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I. Alkalmazott nyelvészet 

(A magyar nyelv oktatása anyanyelvként, idegen nyelvként. 
Idegen nyelvek oktatása magyarok számára. A magyar nyelv használatának kérdései 

a Magyar Népköztársaság határain kívül) 

ALBERT Sándor: A fordítás szerepe a bölcsészkari idegen nyelvi oktatásban. = FoktSz. 
31. (1982). 10.600-605. (Tables of Contents in Russian and German.) 

*BACHAT László: A tudós tanár. = Az új tantervek bevezetésének küszöbén. (1980— 
1981). 135-139. 

BÁN Ervin: Az idegennyelv-oktatás új törekvései és az anyanyelvi nevelés. = Nyr. 
106. (1982). 3. 325-331. 

BÁN Ervin: Két új idegennyelv-oktatási modell. = PedSz. 32. (1982). 2. 136-142. 
(Summaries in Russian and English.) 

BÁN Ervin: Második nyelv - idegen nyelv. = PedSz. 32. (1982). 12. 1095-1100. 
(Summaries in Russian and English.) 

BÁNÓ István: A latin „restituált" ejtés. = ínyt. (1982.) 5.139-148. 
BAUER Nándorné: Vélt és valódi akadályok idegennyelv-oktatásunkban. = Köznevelés. 

38. (1982). 6. 10. 
*BENCÉDY József: Az anyanyelvi nevelés programja és a tanárképzés. = Az új tanter­

vek bevezetésének küszöbén. (1980-1981). 6-29. 
BÍRÓ Zoltán: Az anyanyelvi nevelés gondjai. = Kor. 41. (1982.) 9. 659-667. 
*BODA Edit: Anyanyelvi nevelés az irodalomórán. = Az új tantervek bevezetésének kü­

szöbén. (1980-1981). 44-56. 
BOKOR József: A tanárképző főiskolák általános nyelvészeti anyaga. = FoktSz. 31. 

(1982.) 7-8.481-484. (Tables of Contents in Russian and German.) 
BOKOR József-KOVÁCS József: Egy induló évfolyam beszédállapota a Szombathelyi 

Tanárképző Főiskolán. = FoktSz. 31. (1982). 6. 378-382. (Tables of Contents in 
Russian and German.) 

BRADEAN-EBINGER Nelu: Areális nyelvészet és nyelvoktatás. = NyPI. 3. (182). 
312-319. (Summary in English.) 

BUDAI László: Nyelvészet és idegennyelv-oktatás = Anglisztikai napok '81. (1981). 
169-174. 

CZUCZU Tibor: A cigánygyermekek magyar anyanyelvi oktatásának problémái az ál­
talános iskolákban. = Mtan. 25. (1982). 2. 79-81. (Tables of Contents in Russian 
and French.) 

•CSABAI Mária: Beszédművelési hangszalag az általános iskolák 5—8. osztálya számára 
a magyar nyelv tanításához. = Az új tantervek bevezetésének küszöbén. (1980-
1981). 57-67. 
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CSEH Tibor: Sej, Adában csak két torony látszik... Szerelmes sorok egy fontos ma­
gyar ügyről. (Az amerikai magyarság anyanyelvének ápolásáról és megőrzéséről.) = 
NyéK. 49. (1982). 27-31. 

CSŐRGITS József: Rajtunk (is) múlik. (A magyarnyelv tanításáról.) = MképesÚjs. 31. 
(1982). 14. 9. 

[CSŐRGITS József] cs-ts: Nemzetiségi iskolák szemléje (Horvátország) = MképesÚjs. 
31.(1982). 5.4. 

DEME László: Anyanyelv és nevelés. = Köznevelés. 38. (1982). 29. 3-4. 
*DEME László: A nyelv kultúraközvetítő és értékmegőrző szerepe. = Érték és kultúra. 

(1980-1981) 183-202. 
DÖRNYEI László: Magyarságismeret. Bp., Anyanyelvi Konferencia. 1980. 711. 
DÖRNYEI László: Magyarságismeret - nyelvtanítás. = NyéK. 47. (1982). 42-45. 
ÉLTETŐ Lajos: A végcél: az öntudat. (Az anyanyelv és a magyarságtudat.) = NyéK. 

47.(1982). 27-30. 
ENGLONER Gyuláné-TAKÁCS Etel: A magyar nyelv és irodalom anyagának tervezé­

se a 7. osztályban. = Mtan. 25. (1982). 4. 145-152. (Tables of Contents in Russian 
and French.) 

*Érték és kultúra. Szerk. Molnár Zoltán. Szeged. TIT Csongrád m. Szervezete. 1980-
1981. 294 1. (Szegedi Nyári Egyetem. Művelődéselmélet 9). (A nyelvészeti cikkek 
bibliográfiánkban külön is fel vannak tüntetve.) 

FÁBIÁN Ernő: Átfogó helyzetkép a nemzetiségi oktatásról (Románia). = Tanújs. 26. 
(1982). 8. 2. 

FARKAS CS. Magda: A demográfiai determinizmus nyelvi csatornája I. = Kor. 41. 
(1982). 12.963-967. 

FAZEKAS Pálné: Milyen legyen a nyelvtanulás/tanítás? =Fol-P-L. 12. (1982). 37-43. 
(Summaries in English and Russian.) 

FEUERMANN László: Középiskolások hibái orosz órákon. = ínyt. (1982). 5. 129-
139. 

FISCHER Sándor: A beszéd művészete. 4. bőv. kiadás Bp., Gondolat. 1982. 446 1. + 
2hgl. 

FRITTMANN Lászlóné: Tankönyv a horvátországi magyar gyermekek számára. (Az 
Anyanyelvápolás c. olvasókönyvről. Szerk. Merki Ferenc, írói Ádám Ilona, Alek-
sza Magda, Bajic Cecilia, Rácz Szabó Erzsébet, Zemecnik Márta.) = NyéK. 49. 
(1982). 90-91. 

FÜLÖP Károly: Kezdetek és távlatok az általános iskolai orosztanításban. = Közneve­
lés. 38. (1982). 29. 19-20. 

FÜLÖP Károly: Az orosz nyelv tanításának feladatai az általános iskolában. = Az orosz 
nyelv tanítása az általános iskola 4. osztályában. (1982). 5—13. 

FÜLÖP Lajos: A gimnáziumi fakultatív anyanyelvi oktatásról. = ÉA. 4. (1982). 1. 9. 
*FÜLÖP Lajos (közrem.): Kerekasztal-beszélgetés a középiskolák 1. osztályainak új 

tankönyvei, külföldi tankönyvek tanulságai címmel. = Az új tantervek bevezetésé­
nek küszöbén. (1980-1981). 140-175. 

FÜLÖP Lajos: Papp István és az anyanyelvi nevelés. = Hagyományápolás és megújulás. 
1982. 163-170. 

FÜLÖP Lajos: Papp István munkássága és az anyanyelvi nevelés ügye. = Nyr. 106. 
(1982). 2. 183-191. 
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FÜLÖP Lajos-SZÉKELY Imre-SZENDE Aladár: Útmutató az Országos Középiskolai 

Tanulmányi Verseny 1982-83. tanévi magyar nyelvi pályatételeinek kidolgozásá­
hoz. = Mtan. 25. (1982). 2. 88-92. (Tables of Contents in Russian and French.) 

GÁRDUS János: Az idegen nyelvi lektorátusok tudományos és szakmódszertani tevé­
kenysége. = FoktSz. 31. (1982). 5. 270-275. (Tables of Contents in Russian and 
German.) 

GERENCSÉR Éva: A beszédművelés és a beszédhibák. = PedSz. 32. (1982). 12. 1149-
1152. (Tables of Contents in Russian and English.) 

GERSTNER Károly: Magyaroktatás Groningenben. = NyéK. 49. (1982). 59-62. 
GINTER Károly: Magyar nyelvünk - szétszórtságban. = Köznevelés. 38. (1982). 21. 

23—26. (A magyar nyelv tanítása itthon és külföldön.) 
GINTER Károly: A magyar nyelv Svédországban. (Egy látogatás tapasztalatai.) = 

NyéK. 46. (1982). 49-52. 
GINTER Károly: Új nyelvkönyv, új módszer. (A Nemzetközi Előkészítő Intézet Szí­

nes magyar nyelvkönyve.) = NyéK. 47. (1982). 102-105. 
GOSZTONYI-DOVALA Márta: Magyartanárok továbbképzése Svédországban. = Köz­

nevelés. 38. (1982). 21. 26-27. (A magyar nyelv tanítása itthon és külföldön.) 
GOSZTONYI-DOVALA Márta: Nyelvi-kommunikációs nevelés — személyiségfejlesz­

tés. 1. = NyéK. 48. (1982). 38-42. 
GOSZTONYI-DOVALA Márta: Nyelvi-kommunikációs nevelés — személyiségfejlesz­

tés. 2. = NyéK. 49. (1982). 54-59. 
*GOSZTONYI Jánosné: Az általános iskola 1—4. osztálya számára készült tanterv újí­

tó vonásai. = Az új tantervek bevezetésének küszöbén. (1980—1981). 30—38. 
GRAF Rezső: A beszéd diadala. (A szép magyar beszéd országos döntője. Győr, 1982. 

április 23-25.)=Mtan. 25. (1982). 5. 237-240. (Tables of Contents in Russian and 
French.) 

GRÜNFELDER Jánosné: Főiskolai hallgatók orosz nyelvi felmérése. = FoktSz. 31. 
(1982). 7-8.497-502. (Tables of Contents in Russian and German.) 

GYENES Tamásné: A hallás utáni szakszövegértési készség kimunkálásának alapelvei. 
= Fol-P-L. 12. (1982). 93-111. (Summaries in German and Russian.) 

GYŐRI György: A sárospataki nyelvtanfolyam tapasztalatai. (A szórványmagyarság 
nyelvhasználatáról.) = NyéK. 46. (1982). 52-57. 

HEGEROVÁ Magda: A szlovák nyelv tanterve a magyar tanítási nyelvű alapiskola al­
só tagozatán. = SzocNev. 27. (1982). 8. 242-246. 

HELL György: Grammatikák és változó nyelvoktatási célkitűzések. = Fol-P-L. 12. 
(1982). 21—35. (Summaries in Russian and English.) 

HERNÁDI Sándor: Szövegrendezés. = Köznevelés. 38. (1982). 21. 21-23. (A magyar 
nyelv tanítása itthon és külföldön.) 

HOFFMANN Ottó: Mondatszerkesztés, szövegalkotás. Gyakorlatok a kifejezőképes­
ség fejlesztésére az általános iskola felső tagozatában. 4. kiadás. Bp., Tankönyvki­
adó. 1982. 1911. 

*HONFFY Pál: Bepillantás a tankönyvkészítés műhelyébe. = Az új tantervek beveze­
tésének küszöbén. (1980-1981). 94-100. 

HONTI Mária-JOBBÁGYNÉ ANDRÁS Katalin: Szövegtan és nyelvtörténet a IV. 
gimnáziumban. (Tájékoztató a IV. osztályos tankönyvről.) = Mtan. 25. (1982.) 4. 
153-155. (Tables of Contents in Russian and French.) 
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HONTI Mária-JOBBÁGYNÉ ANDRÁS Katalin: Útmutató a gimnázium IV. osztály 

magyar nyelvi tankönyvének használatához. Bp., Tankönyvkiadó. 1982. 871. 
Hungarian Studies at the University of Toronto. = American Hungarian Educator. 5. 

(1982). 1.1-2. 
Hungarológiai Értesítő. Bp., IV. (1982). 1-4. 675 1. 
IMRE Samu: Gondolatok a IV. Anyanyelvi Konferencia után. (Pécs, 1981. augusztus 

2-8.) = MTud. 27. (1982). 1. 56-58. 
JAKABFI Anna: Tapasztalatok a nyelvi laboratóriumi oktatásról a nappali szakmér­

nök hallgatók angol csoportjaiban. = Fol-P-L. 12. (1982). 127-134. (Summariesin 
English and Russian.) 

A. JÁSZÓ Anna: Főiskolai hallgatók kiejtésének vizsgálata. = Nyr. 106. (182). 1. 
73-87. 

KÁLMÁN Béla: A nyelvjárástudomány eredményeinek felhasználása az iskolában. = 
Nyr. 106. (1982). 2.191-199. 

KÁROLY Sándor: Modern magyar iskolai nyelvtan — Romániában. (Szilágyi N. Sán­
dor: Magyar Nyelvtan. Bukarest, Editura Didacticá si Pedagogicá. 1980.) = Nyr. 106. 
(1982). 3. 332-336. 

KATONA Rezsőné: „. ..bennünk hazaszeretet lobog, melynek egy része a nyelv szere­
tete". = Mtan. 25. (1982). 1. 43-46. (Tables of Contents in French and Russian.) 

KISSLING Eleonóra: Egy nyelvi kísérlet tapasztalatai. Magyar nyelv és irodalom. = 
SzocNev. 27. (1982). 10. 309-311. 

KONTRA Ferenc: „Valamennyien a nyelv munkásai vagyunk" (Magyar nyelvű előadá­
sok az eszéki fakultáson.) = MképesÚjs. 31. (1982). 11.8. 

KONTRA Miklós: Amerikai magyar újságok nyelve a sztenderd magyarral összevetve. 
(Országh Lászlónak.) = MNy. 78. (1982). 1. 76-93. 

KONTRA Miklós: Kerestetnek: magyarkönyvek amerikaiaknak. = NyéK. 47. (1982). 
45-49. 

KOROM Mária: Számonkérés: mit és hogyan? Anyanyelvünk az iskolában. = TanÚjs. 
26. (1982). 4. 3. 

*Korszerűség és társadalmi igény. Tanulmánygyűjtemény a magyar és a szlovák nyelv 
(tanításának) korszerűsítéséről és a tantárgyak új koncepciójáról a csehszlovákiai 
magyar tanítási nyelvű iskolákban, összeállította Tankó László. Bratislava, Slovens-
képed.nakl. 1980.2241. 

KOTIERS Románné: Gondolatok a magyar nyelv és irodalom tanításáról. = SzocNev. 
27. (1982). 6. 168-172. 

KOVÁCS Csaba: A nyelvtani ismeretek sorrendje és elosztása újabb lengyel nyelv­
könyveinkben. - A lengyel nyelvoktatás Magyarországon. 3. (1982). 156-166. 
(Summary in Polish.) 

P. KOVÁCS Imre: Nincsen szebb hivatás a tanárjelöltek nevelésénél. (Beszélgetés Ben-
cédy József főiskolai igazgatóval.) = Köznevelés. 38. (1982). 21. 3-4. 

KRONSTEIN Gábor: Integrált tanárképzés Pécsett. (Beszélgetés Szövényi Zsolttal és 
Vastagh Zoltánnal.) = Köznevelés. 38. (1982). 8. 15-16. 

KUBATOV Jánosné: „Hátrányos helyzetű-e a helyesírás tanítása az alsó tagozaton?" 
= Köznevelés. 38. (1982). 3.12. 
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KURDI Mária-TRÓCSÁNYI Miklós: Karikatúra és idegennyelvoktatás (karikatúra: 

- „rajzos, politikai karikatúra"). = Anglisztikai napok '82. (1982). 2. 171-181. 
KUSZALIK Piroska-PÉNTEK János: A magyar nyelv tanítása az 5—8. osztályban. Bu­

karest, Tanügyi és Ped. Kiadó. 1982. 1041. 
A lengyel nyelvoktatás Magyarországon. 3. Szerk. Banczerowski Janusz. (Az 1982. 

március 24-25. között tartott tudományos konferencia anyaga.) Bp., Lengyel Kul­
túra. 1982. 250 1. (Az előadások külön szócikkekként is fel vannak tüntetve a bib­
liográfiánkban.) 

LÖRINCZE Lajos: A kollégium és a magyar nyelv. (Előadás a Ráday kollégiumban.) = 
NyéK. 48. (1982). 16-25. 

LOVAS János: Leltározás helyett értelmezést. (A magyar nyelv tanításáról.) = TanÚjs. 
26.(1982). 1.2. 

*Magyar nyelv és irodalom. Tanulmányi anyag az alapiskola 5—8. osztályában tanító 
pedagógusok átképzéséhez. Szakmai-módszertani rész. összeáll. Kylianné Hfprváth] 
Éva. Bratislava, Slov. ped. nakl. 1979. 1401. 

MAJOR Ferencné: A potenciális szókészlet szerepe az orosz nyelvű szakszövegek meg­
értésében. = ínyt. (1982). 6.166-174. 

*MARKOVICSNÉ MÁTYÁS Klára: „Az angolszász népek kultúrája" c. tárgy helye és 
szerepe az angol szakos tanárképzésben. = Acta Germanica et Acta Romanica. 
(1981). 438-449. 

MÁTÉ Jakab: A felsőfokú hungarológiai oktatás és tudományos kutatás a Román Szo­
cialista Köztársaságban. = Nyr. 106. (1982). 4. 419-430. 

MÉSZÁROS György né: Megjegyzések a magyar tanítási nyelvű gimnáziumok kísérleti 
szlovák nyelvoktatásához. = SzocNev. 27. (1982). 6. 176-179. 

MÉSZÁROS László: A szövegértés és a szövegfordítás tanítása. = Fol-P-L. 12. (1982). 
113—125. (Summaries in Russian and English.) 

*Módszertani kézikönyv a magyar nyelv és irodalom tanításához az alapiskola 6. osz­
tályában. Bratislava, Slovenské ped. nakl. 1981. 2571. 

MOLNÁR Ildikó: A pedagógusjelöltek Kazinczy-versenye 1982-ben. = Nyr. 106. 
(1982). 3. 377-379. 

MOLNÁR Judit: 19. századi angol nyelvkönyvek Magyarországon. = Anglisztikai na­
pok '82. (1982). 2. 121-126. 

MONTÁGH Imre: Tiszta beszéd. Beszédtechnikai gyakorlatok. 2. kiadás. Utánny. Bp., 
NPI. 1982. 1431. 

MORFIADAKIS Emmanuel: A svédországi bevándorlók anyanyelvi oktatása. = NyéK. 
49. (1982). 43-50. 

NAGY Károly: Adalékok az Anyanyelvi Konferencia kezdetének történetéhez. (Rész­
letek egy előadásból.) = NyéK. 47. (1982). 34-^1 . 

NAGY Károly: Felelősségérzetből fakadt források. (Adalékok az Anyanyelvi Konfe­
rencia kezdetének történetéhez. ) = Alf. 33. (1982). 5. 62-69. 

NAGY Károly: Magyar iskolák az USA-ban, 1981. = NyéK. 46. (1982). 88-90. 
CS. NAGY Lajos: A nyelvtanítás és a nyelvművelés gondjai a tanítóképző főiskolákon. 

= PedSz. 32. (1982). 7-8 . 605-611. (Summaries in Russian and English.) 
NAGY Sándor: A középiskolai hozadékszókincs hasznosíthatósága. = FoktSz. 31. 

(1982). 7-8.453-457. (Tables of Contents in Russian and German.) 
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Nyelvpedagógiai írások 3. Főszerk. Kovács Ferenc. Bp., MKKE Nyelvi Intézet. 1982. 
4491. (A tanulmányok külön bibliográfiai szócikkekben is szerepelnek.) 

NYITRAI Tamás: Beszélgetés a magyar nyelv óráin. = Köznevelés. 38. (1982). 21. 19 -
21. (A magyar nyelv tanítása itthon és külföldön.) 

Az orosz nyelv tanítása az általános iskola 4. osztályában. Elméleti és gyakorlati útmu­
tató. Szerk. Fülöp Károly, Lengyel Zsolt. Szeged—Bp., Juhász Gyula Tanárk. Főis-
kola-OPI. 1982. 197 1. (Módszertani közlemények könyvtára 8.) (A kötet néhány 
tanulmánya önálló bibliográfiai szócikként is feltüntetve.) 

*Az óvodai anyanyelvi nevelés továbbfejlesztése. Szerk. Losoncz Mihályné. Kecske­
mét, Óvónőképző Intézet. 1981. 2851. 

PAPP Ferenc: írástanítás a nyelvész szemével. = Az orosz nyelv tanítása az általános is­
kola 4. osztályában. (1982). 147-163. 

J. PAPP Zsuzsanna: A tulajdonnév az oktatásban. A magyar névtanosok tanácskozása. 
(Nyíregyháza, 1981. október 8-10.) = MNy. 78. (1982). 4. 509-512. 

PENAVIN Olga: Sprichwörter und Redensarten in der ungarischen Sprache von Ju­
goslawien. = FUF. 44. (1982). 1-3. 43-60. 

RÁKOS B. Raymund: Levél Lőrincze Lajoshoz (a magyar nyelv nemzetfenntartó jelen­
tőségéről). = NyéK. 46. (1982). 23-24. 

RÁKOS Péter: Hungarológia Közép-Európában. = Je. 25. (1982). 3. 235-241. 
REINHARDT-RAGÁLYI Ilona: Magyar nyelvoktatás a bonni egyetemen. = NyéK. 

47. (1982). 49-51. 
*RUDOLF Ottóné (közrem.): Kerekasztal-beszélgetés a „Helyzetteremtés a kommu­

nikációs nevelés szolgálatában" c. témáról.. = Az új tantervek bevezetésének küszö­
bén. (1980-1981). 106-113. 

SÓS Péterné: A szakirányú felsőoktatási idegennyelvi képzésének célja és tantervi fel­
adataink a társadalmi igények tükrében. = Fol-P-L. 12. (1982). 7-19. (Summaries 
in Russian and English.) 

SZABÓ Dénes: A beszéd- és íráskészség fejlesztése. = Kor. 41. (1982). 2. 130-131. 
SZ[ABÓ] I[lona]: Az anyanyelvi nevelés tartalma és feladatai. (Benkő Loránd a Ma­

gyar Nyelvőr 1981. 2. számában megjelent tanulmánya kapcsán.) = Kor. 41. (1982). 
1.79-80. 

SZABÓ Zoltán: A romániai magyar nyelvészeti kutatások; eredmények, feladatok. = 
NyéK. 46. (1982). 25-29. 

SZATHMÁRI István: Gondolatok az anyanyelvi műveltség fontosságáról és helyzeté­
ről. = Honism. 10. (1982). 3. 3 -5 . 

SZEGEDY-MASZÁK Mihály: A retorika alkalmazásának lehetősége az oktatásban. = 
Lit. (1982). 1. 139-156. 

SZENDE Aladár: Anyanyelvi nevelés tantárgyközi együttműködéssel. = Köznevelés. 
38. (1982). 21. 17-19. (A magyar nyelv tanítása itthon és külföldön.) 

SZENDE Aladár: „Gyakorló nyelvtan" a jugoszláviai magyar iskolákban. (A vajdasági 
általános iskolák 5-8. osztálya számára készült tankönyvekről.)=NyéK. 46. (1982). 
85-87. 

*SZENDE Aladár: Reform és folyamatos fejlesztés. = Az új tantervek bevezetésének 
küszöbén. (1980-1981). 114-123. 
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SZENDE Tamás: A hangtani kutatások újabb eredményei és alkalmazási lehetőségeik 
a közoktatásban. = Nyr. 106. (1982). 4. 444-454. 

SZÉPE György: Magyarországi tudományos segítség a nyelvfenntartó tevékenységhez. 
= NyéK. 48. (1982). 26-33. 

SZÉPE György: Magyarországi tudományos segítség a nyelvfenntartó tevékenységhez. 
= NyéK. 49. (1982). 32-43. 

*SZÉPE, György: „Less taught languages in Europe" Their place in education and 
their role. Paris, UNESCO. 1980. [4] 1181. 

SZÉPE György: Az anyanyelvi nevelők képzésének távlati fejlesztése. = Az új tantervek 
bevezetésének küszöbén. (1980-1981). 124-134. 

TAKÁCS Etel: Anyanyelvünk a 7. osztályban. = Köznevelés. 38. (1982). 29. 17-19. 
* TAKÁCS Etel: Az olvasás tudománya és művészete. = Az új tantervek bevezetésének 

küszöbén. (1980-1981). 39-43. 
TAKÁCS Etel: Útmutató a magyar nyelv tankönyv-családjának használatához: 6. osz­

tály. 2. kiadás. Bp., Tankönyvkiadó. 1982. 651. 
TAKÁCS Etel: Útmutató a magyar nyelv tankönyv-családjának használatához: 7. osz­

tály. Bp., Tankönyvkiadó. 1982. 591. 
TASNÁDINÉ RÓNAKY Edit: Nyelvtan a felső tagozaton. = Köznevelés. 38. (1982). 

14. 15. 
TASNÁDY T. Álmos: Tapasztalatcsere menet közben. (A tájékoztatás és a különböző 

szintű tapasztalatok és kutatási eredmények ismertetésének jelentősége.) = NyéK. 
47. (1982). 31-33. 

TÓTH János: Analitikus nyelvtani szemlélettel. (A gimnáziumi új nyelvtankönyvek 
jellegéről.) = Köznevelés. 38. (1982). 7. 15. 

Teória vyuőovania slovenského jazyka vo vysHich rocnikoch základnej Skoly s vyu-
covacim jazykom mad'arskym. (A szlovák nyelv tanításának elmélete a magyar 
nyelvű általános iskolák felső osztályai számára.) Bratislava, Slovenské ped. nakl. 
1980.3791. 

TÖRÖK Zsuzsanna: Vitazáró az alapiskolában folyó anyanyelvi oktatásról. = SzocNev. 
27. (1982). 10. 306-308. 

*URAY Judit: Beszédtanítás az általános iskolában. = Az új tantervek bevezetésének 
küszöbén. (1980-1981). 101-105. 

VARGA Bálint: Az országismeret fontossága az idegen nyelvek tanításában. = PedSz. 
32. (1982). 12. 1089-1094. (Summaries in Russian and English.) 

* VARGA Györgyi: Orális, vizuális és audio-vizuális segédeszközök a nyelvtanításban. 
= Anglisztikai napok '81. (1981). 201-205. 

*VIRÁGVÖLGYI Péter: A kézírásról. Morfológiai tanulmány és hozzászólás az írás­
tanítás problémaköréhez. Np., MTA Nyelvtud. Intézete, Magyar Iparművészeti Fő-
isk., Országos Oktatástechnikai Központ. 1981. 43 1. 
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II. Általános nyelvészet 
(Nyelvfilozófia, szemiotika, matematikai nyelvészet, pszicholingvisztika, 

szociolingvisztika, kommunikáció kutatás magyar nyelvi és nyelvészeti vonatkozásai) 

Általános Nyelvészeti Tanulmányok 14. (Újabb nyelvészeti témák.) Szerk. Telegdi 
Zsigmond és Szépe György. Bp., Akadémiai 1982. 253 1. (A tanulmányok külön 
bibliográfiai szócikkekben is szerepelnek.) 

BUDAI László: Nyelv(tan) tanítási tendenciák. = Anglisztikai napok'82. (1982). 2. 
127-141. 

BÜKY Béla: A beszédtanítás pszichológiája. 4. jav. kiadása. Bp. Tankönyvkiadó. 1982. 
1581. (Pszichológia nevelőknek.) 

DEZSŐ László: Az idegennyelv-elsajátítás elméleti alapjainak interdiszciplináris meg­
közelítéséről. = ÁNyT. 14. (1982). 29-43. 

FODOR István: Nehéz nyelv-e a magyar? Gondolat-mozaik a nyelvről és nyelvünkről. 
= ÚjLátóh. 33. (1982). 3-4. 336-348. 

FÜLEI-SZÁNTÓ Endre: A nyelvelméletek jelentősége a nyelvelsajátításban. = A len­
gyel nyelvoktatás Magyarországon. 3. (1982). 40-53. (Summary in Polish.) 

*GRÁFIK Imre: Betűjegyzet tartalmazó tulaj donjeleinkről. Bp., MTA Népr. Kut. 
Csop. 1981. 221-238. (Szemiotikai tanulmányok 65.) 

HANKISS Elemér: Mindennapi nyelvkritikánk: a poén. (Részlet.) = TETT. 1982. 3. 
45-49. 

HERMAN József: Szociolingvisztika és nyelvtörténet. = MNy. 78. (1982). 1. 1-8. 
HUSZÁR Ágnes: A nyelv a társadalomban. (A szociolingvisztika alapkérdéseiről.) = 

ÉA.4.(1982). 2. 5. 
KÍEFER Ferenc: Kontrasztivitás és általános nyelvészet. = A lengyel nyelvoktatás Ma 

gyarországon. 3. (1982). 27-39. (Summary in Polish.) 
LÁNYI Gusztáv: Karácsony Sándor társaslélektani rendszere. = MFilSz. 26. (1982). 6. 

837-876. (Summary in French.) 
LENGYEL Zsolt: A nyelvoktatás nyelvészeti, pszicholingvisztikai megközelítése. = Az 

orosz nyelv tanítása az általános iskola 4. osztályában. (1982). 141-145. 
LENGYEL Zsolt: Pszicholingvisztikai etűdök a kezdetekhez. = Az orosz nyelv tanítása 

az általános iskola 4. osztályában. (1982). 165-196. 
CS. NAGY Miklós: A szakfordítói képzés általános módszertani problémái. = FoktSz. 

31. (1982). 3.168-173. (Tables of Contents in Russian and German.) 
PLÉH Csaba-VARGHA András: Néhány nyelvfejlődési mutató, melyeket nem befo­

lyásol a szociális helyzet. = MPSz. 23. (1982). 4. 355—371. (Summary in Russian 
and English.) 

SEPER Jenő-MONTÁGH Imre-VINCZE Tamásné: A gyakori beszédhibák. 5. kiadás. 
Bp., Tankönyvkiadó. 1982. 1501. (Tanítók kézikönyvtára.) 

SIPKA László: A terjes magyar karakterkészlet szükségességéről. (A magyarországi ma­
gyar és egyéb nyelvű latin betűs szövegek számítógépes ábrázolásának egységesítési 
feladatai.) = Nyr. 106. (1982). 1. 37-39. 

SUBOSITS István: A beszédpedagógia alapjai. Bp., Tankönyvkiadó. 1982. 1631. (Főis­
kolai tankönyv) 

SZÉPE, György: Niketóre problemy europejskiej polityki jezykowej po konferencji 
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w Helsinkach w 1975 roku. = A lengyel nyelvoktatás Magyarországon. 3. (1982). 
1-26. (Summary in Hungarian.) 

A szövegvizsgálat új útjai. Tanulmányok. Szerk. Szabó Zoltán. Bukarest, {Criterion. 
1982.2381. 

VASSNÉ KOVÁCS Emőke: [A] verbális kommunikáció mint az írásbeli kommuniká­
ció előfeltétele. = MPSz. 23. (1982). 5. 510-521. (Summary ín Russian and Eng­
lish.) 

VETÉSI László: Szórvány, nyelv és vegyes család Bürkösön. = TETT. (1980). 3. 5 1 -
55. 

ZSILKA János: De constructione. Történet és állapot egysége a nyelvben. Bp., Aka­
démiai. 1982.2291. 

III. Bibliográfia 

Analecta Linguistics Informational Bulletin of Linguistics. Vol. 12. 1—2. Bp.—Ams­
terdam, Akadémiai.-John Benjamins B. V. 1982. 207,1911. 

*V. BUSA Margit: Kazinczy Ferenc Bibliográfia. Miskolc, 1981. 3311. 
HILLER Istvánné-MASTALIRNÉ ZÁDOR Márta: Sopron bibliográfiája az 1981. év­

re. = SoprSz. 36. (1982). 4. 370-383. 
— : A Magyar Fonetikai Füzetek első tíz kötetének bibliográfiája. = MFF. 10. (1982.) 

153-159. 
MÁTÉ Jakab: A magyar nyelvtudomány bibliográfiája. 1980. = HungÉrt. IV. (1982). 

1-4.483-537. 
MÁTÉ Jakab: A Selected Bibliography of Linguistic in Hungary 1981. = ALing. 12. 

(1982). 2.137-179. 

IV. A fordítás elmélete és gyakorlata 

*ABÁDI NAGY Zoltán: A „posztmodern" próza fordításáról. = Anglisztikai napok 
'81.(1981). 155-161. 

ÁDÁMNÉ PORCSALMY Éva: A fordítás szerepe a nyelvi készségek fejlesztésében. = 
A lengyel nyelvoktatás Magyarországon. 3. (1982). 167—179. (Summary in Polish.) 

CSEKÉNÉ JÓNÁS Erzsébet: A „Szovjet irodalom" kétnyelvű prózájának vizsgálati 
lehetőségei. = AAPNy. 9/E. Russz. (1982). 107-111. 

EÖRDÖGH Miklós: A fordítás műveletei. = NyPI. 3. (1982). 340-352. (Summary in 
English.) 

GÖMÖRI György: A magyar vers fordításának lehetőségei, útjai. = Kor. 41. (1982). 1. 
35-39. 

CS. NAGY Miklós: Fordítástudomány - fordításoktatás. = PedSz. 32. (1982). 12. 
1101-1109. (Summaries in Russian and English.) 

SZILASSY Zoltán: A műfordítás mint a szakfordítás különleges-szélsőséges ágazata. 
(Műhelytanulmány.) = Anglisztikai napok '81. (1982). 163-167. 
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SZILASSY Zoltán: A pszichologizáló esszék műfordításának néhány kérdése. = Ang­
lisztikai napok '82. (1982). 2. 197-203. 

SZOKÓ LAY Károly: Klasszikus Shakespeare-fordításaink. = Anglisztikai napok '82. 
(1982). 2. 205-212. 

ÚJVÁRI Károly: A Wanderers Nachtlied magyarul. Egy mű fordításának anatómiája. 
= FilKözl. 28. (1982). 2 - 3 . 182-208. (Tables of Contents in French and Rus­
sian). 

ZÁGONYI Ervin: Kosztolányi Három nővér fordítása. = ItK. 86. (1982). 1. 76-91. 
(Tables of Contents in Russian and French.) 

V. Hangtan, fonológia, prozódia és a velük összefüggő kérdések 

BALOGH Lajos-BARTÓK János: Korai magyar beszédfelvételek. = Nyr. 106. (1982). 
2. 142-154. 

BOLLA Kálmán: Magyar hangalbum. = Fejezetek a magyar leíró hangtanból. (1982). 
165-173. • 94 t. 

BOLLA Kálmán: A leíró hangtan vázlata. = Fejezetek a magyar leíró hangtanból. 
(1982). 13-23. 

BOLLA Kálmán: Folyamatos beszédszintetizáló rendszer magyar nyelven (Voxon). = 
MFF. 10. (1982). 118-128. (Summary in English.) 

BOLLA Kálmán: A magyar beszéd akusztikai szerkezetének analízise és szintézise. 
(Kutatástörténeti áttekintés.) = MFF. 10. (1982). 7-20. (Summary in English.) 

Fejezetek a magyar leíró hangtanból. Szerk. Bolla Kálmán. Bp., Akadémiai. 1982. 
3001. (A tanulmányok külön bibliográfiai szócikkekben is feltüntetve.) 

GÓSY Mária: Az élőbeszéd hibáiról. = Fejezetek a magyar leíró hangtanból. (1982). 
267-282. 

GÓSY Mária: A (b, d, g) mássalhangzók percepciós vizsgálata. = MFF. 10. (1982). 
84—109. (Summary in English.) 

IMRE Samu: Gondolatok a zárt é „rehabilitációjáról." = MNy. 78. (1982). 3. 286-
297. 

KASSAI Ilona: Akusztikai alapfogalmak. = Fejezetek a magyar leíró hangtanból. 
(1982). 53-66. 

KASSAI Ilona: A magyar beszédhang időtartamviszonyai. = Fejezetek a magyar leíró 
hangtanból. (1982). 115-154. 

KASSAI Hona: A magyar köznyelvben nincsenek diftongusok. = NyK. 84. (1982). 2. 
395—397. (Summary in English.) 

KASSAI Ilona—B. LŐRINCZY Éva: A magyar mássalhangzókapcsolódások pszichofl-
ziológiai hátteréről. = NyK. 84. (1982.) 1. 244-257. (Summary in English.) 

KISS Gábor-OLASZY Gábor: Interaktív beszédszintetizáló rendszer számítógéppel és 
OVEIII szintetizátorral. = MFF. 10. (1982). 21-45. (Summary in English.) 

KISS Gábor-OLASZY Gábor: A magyar beszéd automatikus szintézisének első lépcső­
je. = MFF. 10. (1982). 110-117. (Summary in English.) 

LŐRINCZE Lajos: Hangsúlyozási gondok. = ÉA. 4. (1982). 1. 10. 
OLASZY Gábor: A magyar mássalhangzók és a mássalhangzó-magánhangzó-kapcsoló-
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dások akusztikai szerkezetének analízise és szintézise. = MFF. 10. (1982). 46—83. 

(Summary in English.) 
PAUKA Károly: A beszéd megértése. = Fejezetek a magyar leíró hangtanból. (1982). 

175-231. 
POSGAY Ildikó: A regionális köznyelvek egyik hangtani jelenségéről. = MNy. 78. 

(1982). 3. 357-360. 
SZENDE Tamás: A levegőnyomás szerepe a hangképzésben. = Fejezetek a magyar le­

író hangtanból. (1982). 67-69. 
SZENDE Tamás: A mai magyar nyelv fonémái. = Fejezetek a magyar leíró hangtanból. 

(1982). 233-265. 
VÉRTES 0. András: Az artikuláció akusztikus vetülete. = Fejezetek a magyar leíró 

hangtanból. (1982). 155-164. 
VÉRTES 0. András: A magyar beszédhangok akusztikai elemzésének kérdései. = Feje­

zetek a magyar leíró hangtanból. (1982). 71-113. 

VI. Helyesírás 
(Átírás, írástörténet) 

ÁGOSTON Mihály: Hozzászólás a köznyelvi kiejtés és helyesírás viszonyához. = MNy. 
78. (1982). 4.473-475. 

BOLLA Kálmán: A fonetikus írás problémái. = Fejezetek a magyar leíró hangtanból. 
(1982). 25-51. 

FÁBIÁN Pál: A Magyar Tudományos Akadémia elnökségének 38/1980. számú határo­
zata (1980. október 28.) Előterjesztés A magyar helyesírás szabályai 11. kiadásáról. 
= Nyr. 106. (1982). 1.27-36. 

* FÁBIÁN Pál (közrem.): Kerekasztal-beszélgetés a Helyesírásunk c. iskolai helyesírási 
szabályzat és szójegyzék gyakorlati alkalmazásáról. = Az új tantervek bevezetésének 
küszöbén. (1980-1981). 67-93. 

FÁBIÁN Pál-GRAF Rezső-SZEMERE Gyula: Helyesírásunk. Szabályzat és szójegy­
zék az iskolák számára. 2. kiadás utánny. Bp., Tankönyvkiadó. 1982. 2531. 

FODORNÉ CSÁNYI Piroska-FÁBIÁN Pál: A magyar kémiai elnevezés és helyesírás. 
= Nyr. 106. (1982). 4. 410-418. 

KATUS, Elvira: Njakoj problemi pri transzkripcijata na ungarszki imena. (A magyar 
nevek átírásának néhány problémája.) = BE. 32. (1982). 2. 158-160. 

Magyar helyesírás 'és szóragasztás' főbb szabályai a 'Magyar Tudós Társaság' különös 
használatára. Hasonmás kiadás. Bp., Helikon. 1982. IV, 32, (81)1. (Keresztury De­
zső „Százötven éve jelent meg a magyar helyesírás első szabályzata" című tanul­
mányával.) 

A magyar helyesírás szabályai. 10. kiadás. 22. utánny. Bp., Akadémiai. 1982. 272 1. 
PÁSZTOR Emil: Helyesírási versennyel a jobb helyesírásért! = Mtan. 25. (1982). 6. 

284-288. (Tables of Contents in Russian and French.) 
SZABÓ Kálmán: Az újgörög szavak és tulajdonnevek átírásáról. = MNy. 78. (1982). 3. 

340-350. 
SZEMERE Gyula: Százötven éves az akadémiai helyesírás. = Honism. 10. (1982). 3. 

24-25. 
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SZEMERE Gyula: Milyen lesz helyesírási szabályzatunk szójegyzéke? = ÉA. 4. (1982). 
1.13. 

SZEMERE Gyula: Helyesírásunk jubileumára. (100 éves a Magyar Tudós Társaság első 
helyesírási szabályzata.) = É A. 4. (1982). 4. 10-11. 

TÖRÖK Gábor: Hozzászólás a készülő új helyesírási szabályzat néhány kérdéséhez. 
= Nyr. 106. (1982). 2. 155-159. 

TŐZSÉR Ágnes: A 150 éve megjelent Helyesírási Szabályzat műhelymunkájából. = 
MTud. 27. (1982). 10. 783-786. 

UHLÁR, V[ladimír]: O transkripcii rodových mien a priezvisk v slovenčine. (A család­
nevek átírása a szlovákban.) = SR. 47. (1982). 1. 57-60. (A magyar Bocskai, Ba­
lassa, Csáky, Illésházy, Pázmány stb. történelmi személyek nevének átírása a szlovák 
nyelvű szövegben a kiejtésnek megfelelően így alakul: Bočkaj, Balasa, Caky, Illeshá-
zi, Pázmán stb.) 

G. VARGA Györgyi: Megjegyzés a köznyelvi kiejtés és a helyesírás viszonyának ügyé­
hez. = MNy. 78. (1982). 4. 476. 

VII. Lexikológia, frazeológia, jelentéstan 

ÁBRAHÁM Imre: Főbb frazeológiai szókapcsolatok Nyúl község mai nyelvében. Bp., 
ELTE. 1982. 1291. (ELTE Nyelvtudományi Dolgozatok 34.) 

ÁBRAHÁM Imre: Tréfás táji szólások. = ÉA. 4. (1982). 2. 8. 
BÁRDOSI Vilmos: Egy új típusú szólásszótár szükségességéről. = FilKözl. 28. (1982). 

2 -3 . 344—355. (Tables of Contents in French and Russian.) 
BENKŐ László: Szaknyelvünk. = MNy. 78. (1982). 3. 350-356. 
BENKŐ László: Szaknyelvünk. = MNy. 78. (1982). 4. 466-473. (Lásd még MNy. 78. 

350-356.) 
BÍRÓ Zoltán: Az igazi újszerűség. (Péntek János: A kalotaszegi népi hímzés és szókin­

cse. Bukarest, Kriterion. 1979. 326 1. című könyve kapcsán.) = Kor. 41. (1982). 2. 
150-151. 

BORGULYA Istvánná: Mire képes a magyar kögazdasági szaknyelv? = ÉA. 4. (1982). 
4.12. 

CSÚCS Sándor: A magyar szókészlet finnugor elemeinek statisztikája. = NyK. 84. 
(1982). 1. 258-263. (Summary in English.) 

DÁNIEL Ágnes: Szaknyelv vagy szakmai nyelvhasználat? Szakszöveg vagy szaktudo­
mányos szöveg? = Nyr. 106. (1982). 3. 337-342. 

FÜREDI Mihály: A mai magyar széppróza gyakorisági szótáráról. = ÉA. 4. (1982). 4. 
6-7. 

GALLASY Magdolna: Hát érdemes jónak lenni? (A kiváló, nagyszerű, derék és társaik 
jelentéséről.) = ÉA. 4. (1982). 2. 6. 

HÍDVÉGI Zoltán: A fed, takar, terít, lep, borít igecsoport elemzése. (TV/1. Az igék je­
lentésének elemzése — külön-külön. IV/2. A fed, takar, terít, lep, borít igék össze­
függései.) = Jelentéselemzések a dictum köréből. (1982). 321—390. 

HORVÁTH István: Enantioszémia, vagyis a szavak polarizált jelentése. = SzovNev. 27. 
(1982). 7. 195-197. 
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Jelentéselemzések — a dictum köréből. 1. Tudományos vezető Zsilka János. Bp., ELTE 
Általános és Alkalmazott Nyelvészeti Tanszéke. 1982. 3921. (A „Nyelvi mozgásfor­
mák dialektikája" kutatócsoport munkái 1.) (A tanulmányok külön bibliográfiai 
szócikkekben is szerepelnek.) 

KÁLMÁN Béla: Román. (A szó különböző jelentései.) = ÉA. 4. (1982). 4. 6. 
KELEMEN Sándor: A töm, temet, öl, lapit-lapul igék elemzése. = Jelentéselemzések a 

dictum köréből. (1982). 189-243. 
LADÁNYI Mária: A hagy, enged, ereszt, bocsát igecsoport elemzése (1/1. Az igék jelen­

tésének elemzése - külön-külön. 1/2. Az igék közötti szinonimitás.) = Jelentéselem­
zések a dictum köréből. (1982). 35-187. 

MOLNÁR CSIKÓS László: A szó jelentése és a szövegkörnyezet. = MképesÚjs. 31. 
(1982). 12. 29. 

MORVAY Károly: A frazeológiai egységek a kétnyelvű szótárakban (1.) Magyar—por­
tugál kéziszótár. = FilKözl. 28. (1982). 2 -3 . 356-360. (Tables of Contents in 
French and Russian.) 

0 . NAGY Gábor: Magyar szólások és közmondások. Bp., Gondolat. 1982. 8601. 
PÁLFY Miklós: A poliszémia és a homonímia szótári kérdéseiről. = NyK. 84. (1982). 2. 

404-409. (Summary in English.) 
*PÁLFY Miklós: A poliszémia és a homonímia szótári kérdéseiről a francia és a magyar 

nyelvben. = Acta Germanica et Acta Romanica. (1981). 564-571. 
PUSZTAI István: Se vége, se hossza? (Az ún. szaknyelvi szavaink meghosszabbodásá­

ról.) = ÉA. 4. (1982). 3. 10-11. 
PUSZTAI István: Szaknyelvművelésünk időszerű kérdései. = MNy. 78. (1982). 1. 6 7 -

76. 
PUSZTAI István: A szakszóalkotás határai. = Nyr. 106. (1982). 2. 207-216. 
PUTANIC, Valentin: Fabian Krausers „Kroatisch-deutsches Wörterbuch" (1858) für 

die Schulen im burgenlandisch-westungarischen Raum. = BurgHbl. 44. (1982). 4. 
147-156. 

SPANNRAFT Marcellin: A csavar, facsar, teker, sodor igecsoport elemzése. (111/1. Az 
egyes igék jelentésének elemzése — külön-külön. III/2. Az egyes jelentések kapcsola­
tainak elemzése. III/3. A csavar, facsar, teker, sodor szinonimaszerű jelentésössze­
függései. HI/4. Összefoglalásul.) = Jelentéselemzések a dictum köréből. (1982). 
245-320. 

SZABÓ Géza: Egy jelentéstani kategória körvonalai a mai magyar nyelvben. = Hagyo­
mányápolás és megújulás. 1982. 61—68. 

SZENDE Tamás: Többértelműség és célzás. = NyK. 84. (1982). 1.203-220. 
(Summary in English.) 

SZEPESY Gyula: Isten-adta, madár-látta. (A szerző újabb gondolatai az ilyenfajta szer­
kezetekről.) = MNy. 78. (1982). 1. 52-67. 

SZŐCS István: Paradigmitásunk védelmében. (Szaknyelvi kérdésekről.) = IgSzó. 30. 
(1982). 11.445-446. 

TARRNÉ NASZÁDOS Katalin: Sárvári szólások és közmondások. Bp., ELTE Magyar 
Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke, valamint az MTA Nyelvtud. Intézete. 1982. 
871. (Magyar Csoportnyelvi Dolgozatok 11.) 
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TÖRÖK Gábor: Gyöngyalak; vagy eredetiesítsük a verset? (Az alak szó jelentése a 

múlt század elején és napjainkban.) = ÉA. 4. (1982). 3. 7. 
ZONGOR Ferenc: Fennmaradt szokások, szólások a tarkósebzésről. = MNy. 78. 

(1982). 3. 338-339. 
ZSILKA János: Jelentés-rendszer — az elemzések módszertani alapja. (Bevezetés.) = 

Jelentéselemzések a dictum köréből. (1982). 11—33. 
ZSILKA János: Előszó (a „Jelentéselemzések — a dictum köréből" c. kötethez.) = 

Jelentéselemzések a dictum köréből. (1982). 5-9. 

VIII. A magyarság eredete 
(őstörténet. A magyarság táji/történeti tagolódásának nyelvi/nyelvészeti kérdései) 

*BADINY JÓS Ferenc: Káldeától Ister-Gamig. A Sumir—magyar nyelvazonosság bizo­
nyítékai. (Függelék: Schedel Andor: Adalékok, vagy Ami kimaradt Bárczi Géza 
szótárából. Aktualizálta Badiny Jós Ferenc.) Buenos Aires, A szerző kiadása. 1981. 
304, 92 1., 1 térk. (Tanulmánysorozat a magyar származáskutatás déli irányú ered­
ményeiről 2.) 

CZEGLÉDY Károly: Megjegyzések a 942. évi magyar kalandozás forrásaihoz. = MNy. 
78. (1982). 4.456-457. 

CSONKA, Jean: Les hongrois sont-ils d'origine flnno-ougrienne? Les vues du pro-
fesseur Gyula László, doyen des archéologues hongrois. = Documentation sur 
l'Europe Centrale. 20. (1982). 3. 151-161. 

DOMOKOS Pál Péter: A moldvai csángómagyarokról. = Ttáj. 36. (1982). 8. 10-14. 
ERDÉLYI István: A magyar—szovjet régészeti együttműködés magyar őstörténeti vo­

natkozású munkálatai. = NyK. 84. (1982). 1. 271-274. 
HOPPAL Mihály: Az összehasonlító mitológiakutatás és a magyar őstörténet. = Úí. 22. 

(1982). 44-51 . 
*Keleten kél a nap. Nyelvészeti és történettudományi értekezések. 1. kötet. Götz 

László: Az előázsiai ősnyelv felé. Az európai nyelvtudomány és történelemszemlé­
let kritikája. [Altötting?], Szerző kiadványa. 1981. 2511. 

*OLÁH Béla: Édes magyar nyelvünk szumir eredete. Buenos Aires, ősi gyökér. 1980. 
461. (Népszerű történelmi füzetek 6.) 

RÓNA-TAS András: A kazár népnévről. = NyK. 84. (1982). 2. 349-380. (Summary in 
English.) 

RÓNA-TAS András: Őstörténetünk és a baskír kérdés. = Ttáj. 36. (1982). 8. 52-61. 

IX. A magyar nyelvtudomány és művelődés intézményei és személyiségei 
(Megemlékezések, méltatások. Beszámolók. Kongresszusok és tudományos 

ülésszakok. A magyar nyelvtudomány történetének kérdései.) 

*Acta Germanica et Acta Romanica. 1. Országos germanisztikai—romanisztikai szim-
pozion. Szeged, 1980. szeptember 3—5. Redigunt Miklós Fogarasi, Előd Halász, An­
na Mária Halász, Géza nagy Hungária. Szeged, JATE. 1981. 578 1. (Acta Universi-
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tatis Szegediensis de Attila József Nominatae. Supplementum.) (Az előadások kü­
lön bibliográfiai szócikkekben is feltünetve.) 

ALHONIEMI, Alho: József Erdődi 1908-1980. = FUF. 44. (1982). 1-3. 310-312. 
BAJKÓ Mátyás: Megemlékezés Kazinczy Ferenc halálának 150. évfordulójáról. = 

PedSz. 32. (1982). 4. 297-303. (Summaries in Russian and English.) 
BAKOS József: „Aranytól tanultam: tudok magyarul". (Arany János halálának 100. 

évfordulójára.) = HevSz. 10. (1982). 4. 50-53. 
BALASSA Iván: Csűry Bálint (1886-1941) = Hagyományápolás és megújulás. 1982. 

35-43. 
BALOGH Edgár: A szótárszerkesztő öröksége. (Nekrológ Kelemen Béláról.) = Utunk. 

37. (1982). 52.4. 
BARÁNSZKY JÓB László: Élő klasszikus (Illyés Gyula nyolcvan éves.) = Út. 22. 

(1982). 11.5-15. 
BENKŐ Loránd: Kazinczy Ferenc és kora a magyar nyelvtudomány történetében. 

Bp., Akadémiai 1982. 821. (Nyelvtudományi Értekezések 113.) 
BÉLÁDI Miklós: Jelentős állomás a hungarológiai kutatásokban. (Az I. Nemzetközi 

Hungarológiai Kongresszusról.) = Mtud. 27. (1982). 1. 1-4. (Tables of Contents 
in Russian and English.) 

BUDAI Imre—IMRE Samu: Tájékoztató a IV. Anyanyelvi Konferencia javaslatairól. 1. 
. =NyéK. 49. (1982). 8-11. 
B. CSÁKY Edit: A Kazinczy-ülésszakról. (Sátoraljaújhely, 1981. október 16-18. 

között.) = MTud. 27. (1982). 4. 301-304. 
DÉCSY, Gyula: J. H. Campe und die ungarische Spracherneuerung. = UAJb: 54. 

(1982). 149. 
DEME László: Ecsetvonások Kodály Zoltán arcképéhez. = ÉA. 4. (1982). 3. 11—12. 
DEME László: Egy „vasárnapi" nyelvművelőről. (Illyés Gyula 80. születésnapjára.) = 

Ttáj.36. (1982). 11.40-42. 
ÉDER Zoltán: Tudós mérséklet érvényesülése a nyelvújítási harcban. (Kazinczy és a 

két Teleki gróf.) = MNy. 78. (1982). 3. 263-270. 
ELEKFI László: Kelemen József (1910. február 12.-1982. november 9.) = Nyr. 106. 

(1982). 4. 502-504, 
FODOR András: Arany János a magyar nyelv teste, lelke. = Úí. 22. (1982). 10. 93-95. 
FÜLEI-SZÁNTÓ Endre: Tanácskozás a kétnyelvűségről. (A Marx Károly Közgazdaság­

tudományi Egyetem Nyelvi Intézetének 1981. május 20—22. között tartott tudo­
mányos ülésszaka.) = Nyr. 106. (1982). 1.127-128. 

FÜLÖP Lajos: Arany tanár úr. (Arany János tanári tevékenysége.) = ÉA. 4. (1982). 2. 
9-10. 

FÜLÖP Lajos: Illyés Gyula nyolcvanéves.^ ÉA. 4. (1982). 4.4. 
GÁLFFY Mózes: A tudománytörténet jegyében. (Szabó T. Attila: Nyelv és irodalom. 

Válogatott tanulmányok, cikkek V. Bukarest, Kriterion. 1981. 6281. című könyve 
kapcsán.) = Kor. 4L (1982) 9. 723-726. 

GIULIONI, G.: Assoziazione Italiana dei Finnisti, Magiaristi e Finno-ugristi. = UAJb. 
54. (1982). 142. 

GRAF Rezső: Anyanyelvi-oktatási napok. (Nyíregyháza, 1982. július 4-6.) = Mtan. 
25. (1982). 6. 280-283. (Tables of Contents in Russian and French.) 
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HADROVICS L[ászló]: Lajos Kiss sechzig Jahre alt. = SSlav. 28. (1982). 1-4. 4 1 3 -
414. 

Hagyományápolás és megújulás. Debreceni magyar nyelvészeti napok (1981. november 
12-14.) Debrecen 1982. 183 1. (Az előadások külön bibliográfiai szócikkekben is 
feltüntetve.) 

HAJZER Lajos: Egy szombathelyi kötetről. (Az együttműködés 10 éve. A Szombathe­
lyi Tanárképző Főiskola és a Maribori Pedagógiai Akadémia tudományos ülésszaka 
1979. dec. 5-6. Szombathely, 1980.) = VasiSz. 36. (1982). 1. 143-144. 

HORVÁTH Mária: Egy növényjegyzék hátteréből. Adalékok a németújvári (güssingi) 
könyvtár alapításának körülményeihez. = MNy. 78. (1982). 2. 191-203. 

ILLYÉS Gyula: Ki a magyar? Az előszót és a jegyzeteket írta Szigethy Gábor. Bp., 
Magvető. 1982. 641. (Gondolkodó magyarok.) 

ITKONEN, Erkki: Irene Sebestyén-Németh 1890-1978. = FUF. 44. (1982). 290-
297. 

JAKAB László: Papp István sírjánál (Emlékbeszéd). = Hagyományápolás és megújulás. 
1982.11-12. 

JAKAB László: Papp István szótárírói tevékenysége. = Hagyományápolás és megújulás. 
1982. 135-140. 

KÁLMÁN Béla: Pápay József munkássága. = NyK. 84. (1982). 2.414-418. 
KÁLMÁN Béla: Pápay József munkássága. = Hagyományápolás és megújulás. 1982. 

23-28. 
KÁLMÁN Béla: Pápay József sírjánál (Emlékbeszéd.) = Hagyományápolás és meg­

újulás. 1982. 7. 
KÁLMÁN Béla: A 14. nemzetközi névtani kongresszus (Ann Arbor, 1981. augusztus 

24-29.) = MNy. 78. (1982). 2. 243-245. (A szerző a hetivásár napjáról elnevezett 
magyar helységnévtípusokról tartott előadást.) 

KÁLMÁN Béla: A nyelvművelő (Kodály Zoltán születésének 100. évfordulójára). = 
Alf. 33. (1982). 12. 79-83. 

KÁLNÁSI Árpád: Csűry Bálint és a tulajdonnév-kutatás = Hagyományápolás és meg­
újulás. 1982. 55-60. 

KARÁCS Zsigmond: Egy száz év előtti önkéntes nyelvjárási-néprajzi gyűjtő — Bakoss 
Lajos. = MNyj. 24. (1982). 89-99. (Summary in Russian.) 

KERESZTURY Dezső: Arany Jánosról. (Halálának 100. évfordulóján.) = NyéK. 47. 
(1982). 7-12. 

KISS Antal: Papp István és a magyarországi finn nyelvoktatás. = Hagyományápolás és 
megújulás. 1982. 179-182. 

KISS József: Martinkó András hetvenéves. = ItK. 86. (1982). 4. 523-524. 
KÖBÖLKUTI Katalin: Kresznerics Ferenc. (Emlékezés halálának 150. évfordulóján.) 

= VasiSz. 36. (1982). 4. 598-609. (Summaries in German and Russian.) 
LÁNCZ Irén: Szarvas Gábor. Újvidék, Forum. 1982. 1461. 
LENDVAI L. Ferenc: Karácsony Sándor „magyar világnézete". = MFilSz. 26. (1982). 

6. 801—836. (Summary in French.) 
MAKAY Gusztáv: Arany János tanár úr. (Arany halálának 100. évfordulójára.) = Köz­

nevelés. 38. (1982). 14. 9. 
MARÓTI Gyula: Kodály Zoltán (születésének 100. évfordulójára). = NyéK. 46. (1982). 

7-15. 
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MÉSZÖLY Gedeon: Népünk és nyelvünk. Válogatott tanulmányok. Vál., szerk. Szath-

mári István. Bp., Gondolat. 1982. 6111. 
MIKÓ Pálné: Márton József a magyar nyelvért. Bp., ELTE. 1982. 119 1. (A nyelvtu­

domány és a nyelvoktatás műhelyéből 1.) 
A. MOLNÁR Ferenc: A biblia és a magyar nyelv. = NyéK. 49. (1982). 51-53. 
A. MOLNÁR Ferenc: Magyarországon az Ómagyar Mária-siralom. = NyéK. 49. (1982). 

84-86. 
MOLNÁR Zoltán Miklós: Dialektológiai szimpozion. (Szombathely, 1981. március 

25-27.) = MNy. 78.(1982). 1. 114-116. 
V. MOLNÁR Zoltán: Egy elfelejtett vasi születésű Eötvös-kollégista. (Bokor János 

1872-1910. Tanári - nyelvészeti - és műfordítói tevékenysége.) = VasiSz. 36. 
(1982). 1.133-137. (Summaries in German and Russian.) 

NAGY János: Bárczi Géza gyakornoka voltam. = Hagyományápolás és megújulás. 
1982. 85-87. 

NAGY Mihályné: Magyar nyelv hete, 1982. Ajánló bibliográfia. Debrecen, Városi 
Könyvtár. 1982.321. 

NÉMETH G. Béla: A fragment fölénye. (Arany János halálának 100. évfordulójára.) 
= Nyr. 106. (1982). 3. 257-266. 

Nemzetközi szlavisztikai napok. Szombathely, 1982. A tudományos ülésszakon el­
hangzott előadások. Rend., közr. a Szombathelyi Tanárképző Főiskola. Szerk. Ga-
dányi Károly. Szombathely, Szombathelyi Tanárképző Főiskola. 1982. 233 1. 
(A nyelvészeti előadások külön bibliográfiai szócikkekben feltüntetve.) 

Névtudományi tanácskozás Kalocsán (1978. július 27.) Bp., ELTE Magyar Nyelvésze­
ti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1982. 89 1. (Magyar Névtani Dol­
gozatok 25.) (Az előadások külön bibliográfiai szócikkekben is feltüntetve.) 

OROSZ István: A „Magyar Nyelvészeti Napok" könyvkiállításának megnyitója. = Ha­
gyományápolás és megújulás. 1982. 13—16. 

OZSVALD Árpád: A sánta dervis. 150 éve született Vámbéry Ármin. = Hét. 27. 
(1982). 12. 18. 

POMOGÁTS Béla: Nyelv és anyanyelv. (A kolozsvári Echinox köre.) = MMűhely. 20. 
(1982). 65-66. 64-72. 

B. PORKOLÁB Judit: Debreceni magyar nyelvészeti napok. (1982. november 12— 
14.) = Nyr. 106. (1982). 2. 253-256. 

RÁCZ Endre: A nyelvtudós Arany. = ÉA. 4. (1982). 3. 4. 
ROT Sándor: Az európai nyelvészek budapesti tudományos tanácskozása. (A Societas 

Linguistica Europaea 13. közgyűlése és tudományos ülésszaka.) = MNy. 78. (1982). 
2. 245—247. (Kálmán Béla, Lakó György, Molnár József és mások tartottak magyar 
nyelvészeti előadásokat.) 

SEBESTYÉN Árpád: Csűry Bálint sírjánál. (Emlékbeszéd.) = Hagyományápolás és meg­
újulás. 1982. 9-10. 

SEBESTYÉN Árpád: Hagyományápolás és megújulás. (Megnyitó előadás.) = Hagyo­
mányápolás és megújulás. 1982.17-21. 

SIMONCSICS Péter: Bálint, Sándor 1904-1980. = FUF. 44. (1982). 1-3. 307-310. 
SINOR Dénes: Tanulmányok. Ford. Korompay Klára, Sz. Bakró-Nagy Marianne, Fab-

ricius-Kovács Ferenc. Bp., Akadémiai. 1982. 153 1. (Nyelvtudományi Értekezések 
110.) 
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SZABÓ István: Csűry Bálint a katedrán. (Csűry, az oktató.) = Hagyományápolás és meg­

újulás. 1982. 45-53. 
SZABÓ T. Ádám: Beiratkozott magyar diákok a franekeri egyetemen. 1. (1585-

1683). = NÉ. 7. (1982). 48-60. (Summary in English.) 
*SZABÓ T. Attila: Nyelv és irodalom. Válogatott tanulmányok, cikkek. 5. Bukarest, 

Kriterion. 1981.6281. 
SZATHMÁRI István: Beszámoló a Magyar Nyelvtudományi Társaság 77. közgyűlésén 

az 1980-1981-ben végzett munkáról. = MNy. 78. (1982). 1. 116-123. 
SZATHMÁRI István: Emlékezés Barla Gyulára (1925-1977). = Mtan. 25. (1982). 3. 

140—144. (Tables of Contents in Russian and French.) 
SZATHMÁRI István: Bárczi Géza életművének időszerűsége. = Hagyományápolás és 

megújulás. 1982. 69-83. 
SZENDE Aladár: Bárczi Géza az iskolában és az iskoláról. = Hagyományápolás és meg­

újulás. 1982.105-111. 
SZ. A.: Anyanyelv-oktatási napok Nyíregyházán. (1982. július 4—6.) = Nyr. 106. 

(1982). 3. 379-382. 
SZILÁGYI Ferenc: Gvadányi József levele és verse az Erdélyi Magyar Nyelvmívelő Tár­

sasághoz. = ItK. 86. (1982). 2. 204-209. (Tables of Contents in Russian and 
French.) 

Tanulmányok az anglisztika tárgyköréből. Anglisztikai napok '81. 1. Szerk. Korpo-
nay Béla. Debrecen, KLTE. 1981. 211 1. (Az anglisztikai napokat a Kossuth Lajos 
Tudományegyetem Angol Tanszéke rendezte 1981 januárjában.) (A tanulmányok 
külön bibliográfiai szócikkekben is feltüntetve.) 

Tanulmányok az anglisztika tárgyköréből. 2. Szerk. Korponay Béla. Debrecen, KLTE. 
1982. 2191. (Anglisztikai napok '82.) (Az előadások külön szócikkekben.) 

TOMPA József: Simonyi Zsigmond pozitivizmusa. = MNy. 78. (1982). 4. 453-456. 
(Lásd még Károly Sándor „Tudósmagatartások néhány nyelvészportré tükrében" 
című írását az ÁNyT. 13. kötetében, 263-278.) 

TÓNK Sándor: A marosvásárhelyi Bolyai Farkas Líceum 425 éves múltjából. = Kor. 41. 
(1982). II. 871-877. 

TŐZSÉR Ágnes: Szarvas Gábor akadémiai működése dokumentumokban. = Nyr. 106. 
(1982). 4. 399-409. 

TUNGLI Gyula: Kresznerics Ferenc emlékezete. = Mtan. 25. (1982). 4. 191-192. 
(Tables of Contents in Russian and French.) 

TÜSKÉS Gábor: Bálint Sándor (1904-1980). = Életünk. 19. (1982). 7. 648-652. 
*Az új tantervek bevezetésének küszöbén. (Az 1978. június 25—27. között megrende­

zett nyíregyházi Anyanyelvoktatási napok anyaga.) Szerk. Bachát László és Szath-
mári István. Bp., OPI. 1980 (1981) 182 1. (Az előadások külön bibliográfiai szó­
cikkekben is szerepelnek.) 

VARGHA Balázs: Vizsolyban született. Számok, dátumok. (A vizsolyi bibliáról.) = 
Kort. 26. (1982). 10. 1605-1620. 

VÉGH József: Csűry Bálint öröksége. = MNy. 78. (1982). 4. 425-434. 
VEKERDI József: A magyarországi cigány kutatások története. Debrecen, KLTE. 

1982. 591. (Folklór és etnográfia 7.) (Summary in English.) 
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VÉRTES Edit: Pápay József életműve a mai osztjákológia alapján. = Hagyományápo­
lás és megújulás. 1982. 29-34. 

VÉRTES 0. András: A magyar leíró hangtan története az újgrammatikusoktól 1945-
ig. = Fejezetek a magyar leíró hangtanból. (1982). 238—301. 

VÖRÖSMARTY Géza: Vámbéry Árminra emlékezünk. = Népműv. 27. (1982). 3. 28. 
Y.: Tudományos ülésszak Sátoraljaújhelyen Kazinczy halálának 150. évfordulója al­

kalmából. = Nyr. 106. (1982). 1. 124-127. 
ZOLTÁN, Afndrás]: Baleczky, Emil (1919-1981). = SSlav. 28. (1982). 1-4. 4 0 5 -

408. 

X. Névtan és terminológia 

ÁRON Péter: Erdély történelmi tájneveinek adattára és népeinek tájszemlélete. = 
MNyj. 24. (1982). 101-132. (Summary in German.) 

BALÁZS Judit: A ragadványnevek szerepe Rábaszentandrás névrendszerében. Bp., 
Akadémiai. 1982. 971. (Nyelvtudományi Értekezések 114.) 

BALOGH László: Hajdani kertek emléke régi nevekben. = NÉ. 7. (1982). 41-43. 
(Summary in English.) 

BALOGH László: Nemzedékek karaktere tulajdonneveinkben. = NÉ. 7. (1982). 7 3 -
76. (Summary in English.) 

Baranya megye földrajzi nevei. 1. (Sásdi járás, szigetvári járás, pécsi járás és Pécs város.) 
Szerk. Pesti János. Pécs, A Baranya megyei Tanács Végrehajtó Bizottsága megbí­
zásából kiadja a Baranya Megyei Levéltár. 1982. 1055 1. + 10 térképlap. (Baranya 
Monográfia sorozat.) 

BARTHAS József: Pusztina személynevei. Bp., ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcso­
port Névkutató Munkaközössége. 1982. 49 1. (Magyar Személynévi Adattárak 45.) 

BENKŐ Loránd: A név és az ember. (Elhangzott a Magyar Nyelv Hete megnyitóján, 
Lentiben, 1982. április 18-án.) = Nyr. 106. (1982). 4. 391-399. 

BEZSENYINÉ HUSZÁR Melinda: Ráckeve keresztnevei (1801-1950). Bp., ELTE 
Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1982. 86 1. (Ma­
gyar Személynévi Adattárak 43.) 

BOGNÁR András: A jászkunsági helynevek rendszere. = Névtud. tanácskozás Kalocsán. 
(1982). 65-83. 

BOGNÁR András: A tanyanevekről. = Honism. 10. (1982). 6. 14-15. 
*CZEGLÉDI Imre: Békéscsaba utcanevei. A térképet Kazamér Károlyné rajzolta. Bé­

késcsaba, Városi Tanács Végrehajtó Bizottsága. 1981. 1521. + 1 térk. 
CSIGE Katalin: Irodalmi személynévadás a 19. századi orosz irodalom tükrében. = 

NÉ. 7. (1982). 99-102. (Summary in English.) 
CSOMORTÁNI Magdolna: Csíkmindszent helynevei. = NylrK. 26. (1982). 1-2. 155— 

157. 
CSÖRGITS József: Hercegszöllős földrajzi nevei. (1.) = MképesÜjs. 31. (1982). 21. 30. 
CSÖRGITS József: Vörösmart földrajzi nevei (l)-(2). = MképesÜjs. 31. (1982). 17 -

18.30. 
CSÖRGITS József: Vörösmart földrajzi nevei. (3). = MképesÜjs. 31. (1982). 21. 30. 
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DÉNES György: Árnyék és verő. (Földrajzi köznévi és földrajzi nevekbeli jelentéseik.) 
= NÉ. 7. (1982). 6-8 . (Summary in English.) 

DIÓDI Dávid: A névritmus tőlünk függ. (A névritmus viszonya az öröklött családnév­
hez.) = ÉA. 4. (1982). 2. 10. 

DOBOSY László: Az ózdi járás 40 településének ragadványnevei. Bp., ELTE Magyar 
Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1982. 143 1. (Magyar Sze­
mélynév! Adattárak 44.) 

P. DOMBI Erzsébet: A kék az Erdélyi Magyar Szótörténeti Tár állatszínneveiben. = 
NylrK. 26. (1982). 1-2. 109-114. (Summary in Roumanian.) 

DÓRA Zoltán: Kiszorulóban levő faipari műszavaink. = HevSz. 10. (1982). 3. 50—52. 
FEHÉRTÓI Katalin: A családnév kialakulása előtti átmeneti névformák 1. = NÉ. 7. 

(1982). 44-48. (Summary in English.) 
FERCSIK Erzsébet: Hévízgyörk mai család- és ragadványnevei. Bp., ELTE Magyar 

Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1982. 53 1. (Magyar Sze-
mélynévi Adattárak 46.) 

FÜLÖP László: Sárvár utcaneveinek névtani vizsgálata. = VasiSz. 36. (1982). 1. 114-
127. (Summaries in German and Russian.) 

FÜREDI Marianne: Sári község keresztnevei 1869 és 1873 között. = NÉ. 7. (1982). 
87—90. (Summary in English.) 

HAJDÚ Mihály: A Csepel-sziget helynevei. Bp., Akadémiai. 1982. 3321. 
HAJDÚ Mihály: Bárczi Géza névtudományi munkássága. = Hagyományápolás és meg­

újulás. 1982. 99-103. 
HAJDÚ MIHÁLY: Benkő Loránd köszöntése (születésének 60. évfordulóján). = NÉ. 

7.(1982). 175-176. 
HAJDÚ Mihály: A 28. néprajzi és nyelvjárási gyűjtőpályázat népnyelvi témájú dolgo­

zatairól. = MNy. 78. (1982). 2. 213-217. 
HAJDÚ Mihály: A névelemhiányról. = NÉ. 7. (1982). 124-126. (Summary in English.) 
HAJDÚ Mihály: Válasz Tárkány Szűcs Ernőnek. = NÉ. 7. (1982). 171-173. (Lásd Tár-

kány Szűcs Ernő cikkét ugyanebben a számban.) 
HEGEDŰS Attüa: A tanyanevekről. = MNy. 78. (1982). 4. 457-459. 
HERÉNYI István: Alsóőr genealógiája. Bp., Az ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcso­

port Névkutató Munkaközössége. 1982. 1281. (Magyar Névtani Dolgozatok 24.) 
HORVÁTH Olga: Csörötnek személynevei. Bp., ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcso­

port Névkutató Munkaközössége. 1982. 79 1. (Magyar Személynévi Adattárak 48.) 
ÍJGYÁRTÓ Judit: Visk helynevei. (A volt Máramaros vármegye huszti járásában, ma a 

Szovjetunió területén fekszik Visk = Viskovo község) = NÉ. 7. (1982). 27-34. 
(Summary in English) 

JANITSEK Jenő: Györgyfalva helynevei. = NylrK. 26. (1982). 1-2. 148-155. 
KAKUK Mátyás: Kunszentmártoni személy névtípusok a 18. század első felének anya­

könyvei alapján. = NÉ. 7. (1982). 61—67. (Summary in English) 
*KALAPIS Zoltán: A Bartók család bánáti kapcsolatai. =HungKözl. 13. (1981). 1-2. 

71-101. (Summaries in Serbo-Croatian and English.) 
KARÁCS Zsigmond: Két nemzedék osztálynévsorai ragadványnevekkel. = NÉ. 7. 

(1982). 93-95. (Summary in English.) 
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KASZÁS József: Nyelvjárási sajátságok tükröződése Lendva ~ Lendava és környéke 

földrajzi neveiben. = MNyj. 24. (1982). 69-78. (Summary in German.) 
KÁZMÉR Miklós: A helynevek és a magyar nyelvtörténet. = Névtud. tanácskozás Ka­

locsán. (1982). 38-45. 
KISS Jenő: Állatnevek a rábaközi Mihályiból. = NÉ. 7. (1982). 112-116. (Summary 

in English.) 
KISS Lajos: Különös földrajzi nevek. • Nyr. 106. (1982). 2. 219-233. 
KISS Lajos: Régi földrajzi nevek, régi térképek. = Nyr. 106. (1982). 4. 477-483. 
*KORKISCH, Adolf: Volkstumliche Pflanzennamen aus dem Burgenland. Eine sprach­

wissenschaftliche Untersuchung. = BurgHbl. 43. (1981). 2. 78-86. 
KOVÁCSNÉ JÓZSEF Magda: Ragadványnév-használat egy városi iskolában. = NylrK. 

26.(1982). 1-2.125-130. 
KUCZY Károly: Gazdasági-társadalmi változások a „vízvötte" helyek neveiben. = Név­

tud, tanácskozás Kalocsán, (1982). 57-63. 
LADÓ János: Magyar utónévkönyv. 5. kiadás. Bp., Akadémiai. 1982. 2561. 
LADÓ János: Kapitalista-e a Tőkés? (Családneveink eredetéről.) = ÉA. 4. (1982). 1. 8. 
LAKATOS Erika: Tata utcanevei. = NÉ. 7. (1982). 35-41. (Summary in English.) 
LÖRINCZE Lajos: Szúpataktól a Zimréig. (A szóhatáreltolódás révén keletkezett hely­

es közneveink.) = ÉA. 4. (1982). 3. 6. 
Magyarország földrajzinév-tára. 1. Fontosabb domborzati, táj- és víznevek. 2. átd. ki­

adás. Szerk. Földi Ervin. Bp., Kartogr. Vállalat. 1982. 421. + 1 térk. 
MEZŐ András: Török Bálint és Törökbálint. (A helységnév eredete.) = MNy. 78. 

(1982). 2. 175-180. 
MIZSER Lajos: A diáknevek életéről. = NÉ. 7. (1982). 91-92. (Summary in English.) 
MOHR Miklós: Névtani témájú kéziratok. Komárom megyéből. = NÉ. 7. (1982). 151— 

154. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Ismerősen hangzó személynevek. = MképesÚjs. 31. (1982). 

4.29. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Utcanévhasználat. = MképesÚjs. 31. (1982). 2. 29. 
A. MOLNÁR Ferenc: A finn utcanévadás egy különleges esete. = NÉ. 7. (1982). 161— 

162. 
NEMES Pál: Battonya elnevezésének kérdéséhez. = BékésiÉ. 17. (1982). 4. 468-475. 
NÉMETH Zoltán: A Pozsony megyei Taksony helynevei. = NÉ. 7. (1982). 18-26. 

(Summary in English.) 
ÖRDÖG Ferenc: Gyulaj keresztnevei (1738-1960). Bp., ELTE Magyar Nyelvészeti 

Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1982. 46 1. (Magyar Személynévi 
Adattárak 50.) 

ÖRDÖG Ferenc: A puszta helynevekből keletkezett családnevek kérdéséhez. = Nyr. 
106. (1982). 4. 484-486. 

J. PAPP Zsuzsanna: Víziállatok nevei középkori helyneveinkben. = NÉ. 7. (1982). 
116—123. (Summary in English.) 

*PENAVIN Olga-MATIJEVICS Lajos: Szenttamás földrajzi neveinek adattára. Újvi­
dék, Magyar Nyelv, Irodalom és Hungarológiai Kutatások Int. 1981. 791. 

*PENAVIN Olga—MATIJEVICS Lajos: Zenta és környéke földrajzi neveinek adat­
tára. Újvidék, M. Nyelv, írod. és Hungarológiai Kutatások Int. 1980. 125 1. 
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POSGAY Ildikó: Egy hollandiai utcanév. = NÉ. 7. (1982). 161-162. 
RÁCZ Sándor: Földeák ragadványnevei. Bp., ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcso­

port Névkutató Munkaközössége. 1982. 1901. (Magyar Személynévi Adattárak 49.) 
REUTER Camillo: Hanenburg = ? Kakasvár. = NÉ. 7. (1982). 3-6. (Lásd Kristó Gyula 

cikkét a NÉ. 4. (1980). számában.) (Summary in English.) 
REUTER Camillo: Néhány újabb adat Vas megye helységneveinek történetéhez a 16. 

századból. = VasiSz. 36. (1982). 1. 128-132. (Summariesin German and Russian.) 
REUTER Camillo: Ug, Kékug és Kékesd. (Baranyai helységnevek magyarázata.) = 

MNy. 78. (1982). 4.460-465. 
RÓNAI Béla: A népetimológia földrajzi neveinkben. = NÉ. 7. (1982). 9—18. (Summary 

in English.) 
SALAMON Ida: Szentpál helynevei. = NylrK. 26. (1982). 1-2. 158-160. 
SASVÁRI László: A magyar nyelvű görög katolikus naptár. (Az ünnepnevek.) = 

Nyr. 106.(1982). 1.102-104. 
SASVÁRI László: A tolcsvai Constantin család nevének változásai. = Nyr. 106. (1982). 

3. 360-361. 
J. SOLTÉSZ Katalin: Adalékok az írói névadáshoz: Thomas Mann. = NÉ. 7. (1982). 

96—99. (Summary in English.) 
J. SOLTÉSZ Katalin: Ismét egy új népnév? (Az occitan, okszitán eredete és helyes 

használata) = ÉA. 4. (1982). 4. 3. 
SOLYMÁR Imre: Néhány megjegyzés az apaállatnevekhez. = NÉ. 7. (1982). 174. (Lásd 

Hajdú Mihály cikksorozatát a NÉ. 4, 5, 6. számában.) 
SOLYMÁR Imre: Nomen est omen. Perczel neve és a korabeli közvélemény. = NÉ. 7. 

1982). 67-73. (Summary in English.) 
GY. SZABÓ Gyula: Szalacs helynevei. = NylrK. 26. (1982). 1-2. 160-164. 
SZABÓNÉ SZAKALI Ágnes: Jánoshida ragadványnevei. Bp., ELTE Magyar Nyelvésze­

ti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1982. 25 1. (Magyar Személynévi 
Adattárak 47.) 

SZABÓ T. Ádám: Hárskút - egy ősi magyar helynévtípus. = MNy. 78. (1982). 2. 206. 
SZÜTS László: Életünk és a nevek. (A Magyar nyelv hete 1982. évi rendezvényeiről.) = 

NyéK. 48. (1982). 82-84. 
TÁRKÁNY SZŰCS Ernő: Reflexiók egy könyvismertetéshez. = NÉ. 7. (1982). 168-

171. (Lásd H[hajdú] M[ihály] cikkét Tárkány Szűcs Ernő Magyar jogi népszokások 
című könyvéről a NÉ. 1981. évi 5. számában.) 

TERÉNYI Nándor: Magyar popegyüttesek nevei. = NÉ. 7. (1982). 109-112. (Sum­
mary in English.) 

TERESTYÉNI Ferenc: Magyar közszói eredetű személynevek az 1211-i tihanyi össze­
írásban. Utánny. Bp., Magyar Nyelvtudományi Társaság. 1982. 60 1. (A Magyar 
Nyelvtudományi Társaság kiadványai 59.) 

TIBÁD Levente: A helynevek népetimológiás változásairól. = NylrK. 26. (1982). 1-2. 
61-69. (Summary in Roumanian.) 

TIBÁD Levente: Gondolatok a helynévkutatásról. = Kor. 41. (1982). 10. 788-791. 
v 

TVRDON, Emil: Prvy slovensky pokus o toponomasticky slovnik Uhorska. (Első szlo­
vák kísérlet egy magyarországi helynévkutatási szótárra.) = SR. 47. (1982). 2. 98— 
102. 
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UDVARI István: Megjegyzések a Dorocki családnévhez. = NÉ. 7. (1982). 76-81. 
(Summary in English.) 

VADAS Ferenc: Puszták, nevek, emberek. Szekszárd, Béri Balogh Múzeum. 1982. 351. 
(Múzeumi füzetek). 

VARGA Gabriella: Bókod családnevei 1773 és 1800 között. = NÉ..7. (1982). 81-87. 
(Summary in English.) 

Vas megye földrajzi nevei. Szerk. Balogh Lajos és Végh József. Bárdosi János vezetésé­
vel gyűjtötték a Vas megyei pedagógusok és más önkéntes munkatársak. Szombat­
hely, Vas megyei Múzeumok Igazgatósága. 1982. 8391., 21. fol., ül., térk. (Summa­
ry in German.) 

VÉKONY László: Dél-Bánát helynévjegyzéke 1700-ból Marsigli-iratok nyomán. = Üze­
net. 12. (1982). 7-8. 405-406. (marsigli, Luigi Fernando.) 

Veszprém megye földrajzi nevei. Mészárosné Varga Mária vezetésével gyűjt, a Vesz­
prém megyei pedagógusok és más önkéntes munkatárak. Veszprém megye. 1. A ta­
polcai járás. Szerk. Balogh Lajos és ördög Ferenc. A mutatót összeáll. Mészárosné 
Varga Mária. Közzétette Gaál Sándorné Lakossy Judit. Bp., Magyar Nyelvtudomá­
nyi Társaság. 1982. 328 1. (A Magyar Nyelvtudományi Társaság kiadványai 156.) 

VITÁNYI Borbála: Valóságos családnevek Tömörkény műveiben. = NÉ. 7. (1982). 
103-109. (Summary in English) 

VÖRÖS Antal: Agrártörténetünk és a dűlőnévkutatás. = Névtud. tanácskozás Kalocsán. 
(1982). 46-55. 

XI. Nyelvföldrajz és nyelvjárástan. A regionális köznyelvek kérdései 

BALASSA Iván: Csűry Bálint és a „Debreceni Cívis-szótár". = MNyj. 24. (1982). 3 1 -
37. (Summary in Russian.) 

BALÁZS Géza: A kazári népi erdőgazdálkodás munkamenete és szakszókincse. Bp., 
Az ELTE Magyar Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke-Az MTA Nyelvtudomá­
nyi Intézete. 1982.45 1. (Magyar Csoportnyelvi Dolgozatok 14.) 

BALOGH Lajos: Kovács Margit keramikusművész nyelvi regionalitása. = MNy. 78. 
(1982). 4.476-487. 

BERZE NAGY János: Nap és tükör. (Néprajzi, népnyelvi tanulmányok, gyűjtések.) 
Szerk. Bánó István és Fülöp Lajos. Pécs, A Baranya megyei Tanács VB Művelődési 
Osztálya. 1982.3831. 

BURA László: A szatmári fafeldolgozó mesterségek szakszókincse. Bp., ELTE Magyar 
Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke, valamint az MTA Nyelvtud. Intézete. 1982. 
2721. (Magyar Csoportnyelvi Dolgozatok 12.) 

DÓRA Zoltán: Kiszorulóban levő faipari szakszavaink. = Nyr. 106. (1982). 2. 216— 
218. 

FAZEKASOVÁ, M.: Jazykové a etnografické pamiatky Slovákov v Mad'arsku. (Szlo­
vák nyelvi és etnográfiai emlékek Magyarországon) = SR. 47. (1982). 3. 186-187. 

FODOR Katalin: az e ~ e'-féle hangok állapota Cigánd mai nyelvjárásában. Bp., ELTE. 
1982. 1631. (ELTE Nyelvtudományi Dolgozatok 32.) 
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GÉMES Balázs: A kecskeméti diáknyelv szótára (1967). Bp., ELTE Magyar Nyelvtör­

téneti és Nyelvjárási Tanszéke, valamint az MTA Nyelvtud. Intézete. 1982. 63 1. 
(Magyar Csoportnyelvi Dolgozatok 10.) 

GUNDA Béla: Adatok a bontófa tárgyi és nyelvi elterjedéséhez. = Nyr. 106. (1982). 
1.104. 

GUNDA Béla: Terelőszavak és óeurópai pásztormigrációk. = NyK. 84. (1982). 1. 189— 
202. (Summary in German.) 

HAJDÚ Mihály: A 29. országos néprajzi és nyelvjárási gyűjtőpályázat népnyelvi témájú 
dolgozatairól. = MNy. 78. (1982). 4. 487-492. 

IMRE Samu: „ízesebb"-e a réce, mint a kacsa? (A köznyelv és a tájnyelv viszonyáról.) 
= ÉA. 4. (1982). 2. 2 -3 . 

KISS Jenő: A rábaközi Mihályi nyelvjárásának hang- és alaktana. Bp., Akadémiai. 
1982.2111. 

KISS Jenő: „Ketskeméten gyűjtött ritkább magyar szók" 1795-ből. = MNy. 78. 
(1982). 2. 253-256. 

*LIZANEC, P. N.: Lingvogeografiöeskij aspekt v issledovanii vengerskih govorov. = 
AUBud-L. 12.(1981). 143-149. 

LIZANYEC, P. N.-HORVÁTH K. L: A Kárpátontúli magyar nyelvjárások főbb sajá­
tosságairól. = MNyj. 24. (1982). 3-18. (Summary in Russian.) 

*MATIJEVICS Lajos: Egy jellegzetes nyelvi betét A halálra táncoltatott lány balladá­
ban. = HungKözl. 13. (1981). 1-2. 129-148. (Summaries in Serbo-Croatian and 
English.) 

MIKLÓS TAMÁS Irén: A kóbori tájszavak rendszere. = MNyj. 24. (1982). 39-49. 
(Summary in German.) 

MOLNÁR Zoltán Miklós: Nyelvjárási szöveg Tapolcafőről. = MNy. 78. (1982). 2. 218-
220. 

MURÁDIN László: Néhány gazdasági növénynév belső és területi összefüggéseihez. = 
NylrK. 26. (1982). 1-2. 115-123. (Summary in Roumaian.) 

MURÁDIN László: A nyelvjárási ö-zés és i-zés együttes előfordulása. = MNy. 78. 
(1982). 1.105-106. 

NYIRKOS István: Irodalmi nyelv — köznyelv - népnyelv. (A nyelvváltozatok rend­
szeréről.) = MNyj. 24. (1982). 19-30. (Summary in English.) 

PÉNTEK János: Kalotaszegi népi növényismeret. = Művelődés. 35. (1982). 2. 40-42. 
RUZSICZKY Éva: Kazinczy tájnyelvi szemlélete. = MNy. 78. (1982). 3. 257-263. 
SARAMANDU, Nicolae: „Beau temps" dans les langues européennes a partir de 

l'Atlas Linguarum Europae (ELE). = RRLing. 27. (1982). 4. 301-308. (Példákkal 
ismerteti a magyarban használatos két alaptípust: jó idő (bon temps) és szép idő 
(beau temps). 

SOLYMÁR Imre: Három etnikum falucsúfolói a Völgységben. Bp., ELTE Magyar 
Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke, valamint az MTA Nyelvtud. Intézete. 1982. 
891. (Magyar Csoportnyelvi Dolgozatok 13.) 

SZABÓ József: Észrevételek a kiskundorozsmai nyelvjárás változásáról. = MNy. 78. 
(1982). 1. 99-105. (Lásd még MNy. 77. 474-486.) 

SZABÓ T. Ádám: Négy északi csángó levél Moldvából (1981) (A levelek nyelvi elemzé­
se.) = MNy. 78. (1982). 4.492-494. 
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ÚJVÁRY Zoltán: Népi írásbeliség, kéziratos könyvek. = Honism. 10. (1982). 6. 3—5. 
VARGA Józsefné: Szocioiingvisztikai tanulmányok Osli község nyelvéből. (A hagyo­

mányos paraszti gazdálkodás szókincsének vizsgálata.) = MNyj. 24. (1982). 51—67. 
(Summary in Russian.) 

-ZILAHI Lajos: Tájszavak, szólások Püspökladányból. = Nyr. 106. (1982). 2. 200-207. 

XII. Nyelvművelés, normatív nyelvészet 

BACHÁT László: Bárczi Géza A „pesti nyelv" c. tanulmánya és ifjúsági nyelvünk. = 
Hagyományápolás és ifjúsági nyelvünk. = Hagyományápolás és megújulás. 1982. 
89-98. 

BERECZKI Gábor: Tovább hintáznak a szavak. (A tévébemondók beszédének furcsa­
ságairól.) = Él. 26. (1982). 34. 2. 

BÍRÓ Ágnes: Tegeződve egyszerűbb? (A tegeződésről.) = ÉA. 4. (1982). 1. 7-8. 
BOR Ambrus: ízes és íztelen. (A vidéki és az irodalmi kiejtésről.) = ÉA. 4. (1982). 

1.1. 
DÉCSY, Gyula: Neuorientierung der ungarischen Sprachpflege? (Balázs János: Magyar 

deákság. Anyanyelvünk és az európai nyelvi modell, c. könyve kapcsán. Bp., Mag­
vető. 1980. 6551.) = UAJb. 54. (1982). 137-138. 

DEME László: A nyökögésrői - visszanézve. = ÉA. 4. (1982). 4. 13. (Lásd Vezényi Pál 
és Vereknyei Nándor cikkét az ÉA. 1982. évi 4., ül. 1. számában.) 

DEME László: A rádió hangjáról. (Ki és hogyan beszél valójában a rádióban?) = ÉA. 
4. (1982). 2. 11. 

GÁLFFY Mózes: Nyelvünk gondjairól. (Jakab István: Nyelvünkről - nyelvünkért. Po­
zsony, Madách. 1980. 252 1. című könyve kapcsán.) = Kor. 41. (1982). 6. 4 8 1 -
485. 

GERGELY Róza: Család és beszédkultúra. = Kor. 41. (1982). 2. 128-130. 
GINTER Károly: A főnevek beszédünkben. = NyéK. 48. (1982). 43-47. 
GRÉTSY László: Mit ne csináljunk? (A csinál ige használatáról). = ÉA. 4. (1982). 3.3. 
HERNÁDI Sándor: Nyelvi próbák. Bp., Móra. 1982. 3721. 
HUSZÁR Ágnes: A félreértésen alapuló viccek nyelvi magyarázata. = MNy. 78. (1982). 

4.435-440. 
JAKAB István: A csehszlovákiai magyar nyelvművelés legfontosabb kérdései [i]-3. = 

ISz. 25. (1982). 7-9. 635-645, 734-743, 833-844. 
KELENVÁRY János: Játékos anyanyelvünk. (Nyelvművelési kérdések.) = Hét. 27. 

(1982). 20. 22. 
KEMÉNY Gábor: így írunk mi. (Az „egy követ fújnak" kifejezés értelmezése.) = ÉA. 

4.(1982). 1.2. 
*KESZLER, Borbála: Charakteristika der Worarten und des Wörtgebrauches spontaner 

Gespräche im Ungarischen. = AUBud-L. 12. (1981). 9 ^ i 1 Í H 
KOVÁCS Nemere: A szebb szóért. (Ifjúságunk beszédkultúrájárol.) = Kor. 41. (1981). 

1.54-56. / 
KOVALOVSZKY Miklós: Apák és fiúk - vagy fiak? (A két szó helyes használatáról.) 

= ÉA. 4. (1982). 1.3. 
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K[OVALOVSZKY] Mfiklós]: A nyelvművelés nyilvánossága. (Elméleti, gyakorlati kér­
dések és feladatok.) = ÉA. 4. (1982). 4. 16. 

LACZKÓ Judit-FÁBIÁN Pál: A tárgyrag kapcsolása idegen nevekhez. = ÉA. 4. 
(1982). 2. 15. 

LŐRINCZE Lajos: Édesanya-nyelvünk. (A szókapcsolatváltozása „szóhatáreltolódás" 
útján.) = ÉA. 4. (1982). 1.5. 

LŐRINCZE Lajos: A nyelvművelő Arany János időszerűsége. = NyéK. 47. (1982). 
12-19. 

MAJOROS Mihály: Nosztalgia és ellenszenv. (A budapesti és a vidéki nyelvről. L. ÉA. 
1982/1-ben Bor Ambrus cikkét is.) = ÉA. 4. (1982). 3. 2. 

*MÁRK Tamás: Tessék magyarul! Unkarin kielen peruskurssi. 2. Helsinki, Suom. Kir-
jall. Seura. 1980. 2321. (Suomalaisen Kirjallisuuden Seuran toimituksia 361.) 

MARTINKÓ András: „Illetlenségek" és szótévesztések. (Botlások az „élő" és családias 
nyelvi közlésben.) = ÉA. 4. (1982). 4. 8-9. 

MOLNÁR CSIKÓS László: Az aranyhangú bánathegedű. (Nyelvhelyességi és nyelvmű­
velő kérdések.) = MképesÚjs. 31. (1982). 7. 29. 

MOLNÁR CSIKÓS László: Hagyd már ezekt a stószokat. (Magyar nyelvhelyességi kér­
désekről.) = MképesÚjs. 31. (1982). 22. 29. 

MOLNÁR CSIKÓS László: A klasszikus műveltség „metódja". (Nyelvhelyességi kérdé­
sek) = MképesÚjs. 31. (1982). 17. 29. 

MOLNÁR CSIKÓS László: Csónakázik (és más efféle igék). = MképesÚjs. 31. (1982). 
13. 29. 

MOLNÁR CSIKÓS László: Most befellegzett a svercereknek. (Magyar nyelvhelyességi 
kérdések.) = MképesÚjs. 31. (1982). 21. 29. 

MOLNÁR CSIKÓS László: Ésszel vagy ész nélkül? (Nyelvhelyességi kérdések). = Mké­
pesÚjs. 31. (1982). 14.29. 

MOLNÁR CSIKÓS László: A közben nem jó. = MképesÚjs. 31. (1982). 16. 29. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Miért írunk ly-t egyes szavakban? = MképesÚjs. 31. (1982). 

19. 29. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Ne pumpálj folyton (Nyelvhelyességikérdések). = Mképes­

Újs. 31. (1982). 20. 29. 
MOLNÁR CSIKÓS László: A rendőrnő és társai. (Nyelvhelyességi kérdések.) = Mképes­

Újs. 31. (1982). 18. 29. 
MONTÁGH Imre: Gyermekszínjátszók beszédnevelő könyve. Utánny. Bp., NPI. 1982. 

1121. 
NÉMETH Károly: Megnyitó beszéd. (Elhangzott a Magyar Nyelv Hete megnyitóján, 

1982. április 18-án.) = Nyr. 106. (1982). 4. 386-390.; lásd még ÉA. 4. (1982). 3. 1. 
SÁMBOKRÉTHY Péter: Pingpong és asztalitenisz. = ÉA. 4. (1982). 1.3. 
SEREGY Lajos: Ferenc Józsefnek jó volt? (A vállalatok és a vállalatok osztályai nevé­

nek helyesírásáról.) = ÉA. 4. (1982). 2. 3. 
SZABÓ Géza: „Választékos" nyelvi formák. = ÉA. 4. (1982). 2. 7. 
SZ[ABÓ] I[lona]: Nyelvművelés és nyelvfilozófia. (Balázs János a Magyar Nyelv 1981. 

4. számában megjelent tanulmánya kapcsán.) = Kor. 41. (1982). 8. 654—656. 
SZELI István: Szervezett nyelvápolás. = MképesÚjs. 31. (1982). 9. 26-27. 
SZŐCS István: A hordás árnyékában. (Nyelvhelyességi kérdések.) = Utunk. 37. (1982). 

34.6. 
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SZŐCS István: Tolvajnyelv vagy - lelemény. = Utunk. 37. (1982). 35. 6. 
SZŐCS István: Világdélibáb. (Nyelvészeti kérdések.) = Utunk. 37. (1982). 36. 2. 
TOLCSVAI NAGY Gábor: A köszönés hiányáról. = ÉA. 4. (1982). 1. 7. 
TÓTH Péter: Szirmai Antal, a nyelvművelő. Harc a magyar hivatalos nyelvért. = Napja­

ink. 21. (1982). 1. 35-36. 
TÖRÖK Gábor: Kommunikációs, információs. (Sallangképződmények napjaink nyel­

vében.) = ÉA. 4. (1982). 4. 2. 
T. URBÁN Ilona: Másképp írjuk - mást jelent! (Az egybeírás és különírás jelentés­

megkülönböztető szerepéről.) = ÉA. 4. (1982). 2. 14. 
G. VARGA Györgyi: Mondatok színeváltozása. (A mondatok szóként való használa­

táról.) = ÉA. 4. (1982). 4. 5. 
VEZÉNYI Pál: A nyökögésről - kívülről nézve. = ÉA. 4. (1982). 4.13. (Lásd még Ve-

reknyei Nándor és Deme László cikkét az ÉA. 1982. évi 1. számában.) 

XIII. A nyelvi kölcsönhatás kérdései 
(Két- és többnyelvűség. Kontrasztív nyelvészet, tipológia, areális nyelvészet. 

A gyermeknyelv kérdései) 

APRESJAN, Ju. D.-PALL, Erna (Páll Erna): Russkij glagol - vengerskij glagol. Uprav-
lenije i socetajemost. (Orosz ige — magyar ige. Vonzatok és kapcsolódások.) 1—2. 
Bp., Tankönyvkiadó. 1982. 834, 8351. 

AVRAM, Andrei: Note etimologice. (Etimológiai jegyzetek.) = LR. 31. (1982). 137— 
142. (A köv. magyar eredetű szavak etimológiáját tárgyalja: pohoiala, poiveala, poi-
va, ponva a magyar ponyva átvételei; a román porticuri, porteca a magyar portéka, 
a román metric a magyar mérték szóra vezethető vissza.) 

AVRAM, Andrei: Note etimologice. (Etimológiai jegyzetek.) = LR. 31. (1982). 1. 
15-20. (A román podiolca (pondiolca) és a belsug szavak etimológiája; a magyar 
pongyola, illetőleg a bőség átvételei a románban.) 

BAKOS Ferenc: A magyar szókészlet román elemeinek története. Bp., Akadémiai. 
1982.5591. 

BAKOS Ferenc: Néhány megjegyzés Blédy Géza „Infiuenta limbii romane asupralim-
bii maghiare" című doktori értekezésének (Sibiu, 1942) és Márton Gyula—Péntek 
János—Vöő István „A magyar nyelvjárások román kölcsönszavai" c. monográfiájá­
nak (Bukarest, 1977.) viszonyáról. = MNy. 78. (1982). 3. 328-331. 

BAKOS Ferenc: Megnevezés és kontrasztivitás. (A magyar fő- előtagú főnévi összeté­
telek újlatin, germán és szláv megfelelőinek tipológiai vizsgálata.) = NyK. 84. 
(1982). 1. 3-39. (Summary in French.) 

BÁRKÁNYI Zoltánné: Az igei szerkezetek néhány problémája a lengyel és a magyar 
nyelvben. = A lengyel nyelvoktatás Magyarországon. 3. (1982). 132-146. (Sum­
mary in Polish.) 

BIHARI Gábor: Néhány sajátos helyviszonyt jelölő lengyel elöljárós szerkezet és magyar 
határozóragos kapcsolat összevetése. = A lengyel nyelvoktatás Magyarországon. 3. 
(1982). 193-205. (Summary in Polish.) 
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Contrastive Studies Hungarian-English. Ed. by László Dezső. Bp., Akadémiai. 1982. 
1211. (Studia comparationis linguae Hungaricae. Redigit György Szépe.) (A tanul­
mányok külön bibliográfiai szócikkekben is feltüntetve.) 

CSAPÓ József: English Denominal Adjectives and Their Hungarian Equivalents. = 
SEH. (1982). 21-38. 

DEZSŐ, László: Studies in Syntactic Typology and Contrastive Grammar. Transl. by 
Imre Gombos and Béla Hollósy. Bp.-The Hague, Akadémiai-Mouton. 1982. 3071. 
(Janua linguarum. Series practica 89.) 

DEZSŐ, László: English-Hungarian Contrastive Linguistic Research in Hungary. = 
SEH. (1982). 7-19. 

DIÓSY-STEPHANIDES, Éva: The Generic Use of the Article in English and Hun­
garian. = SEH (1982). 89-111. 

•FABRIC [FÁBRICZ], Karoj [Károly]: Cystica li v russkih voprositel'nyh predlozeni-
jah i jejo vengerskij ekvivalent, öastica -e. = AUSz-DissSlav. 14. (1981). 181-213. 

FARKAS Katalin: A szlovák és a magyar nyelv kölcsönhatása a tanulók nyelvhasznála­
tában. = SzocNev. 27. (1982). 6. 161-164. 

FARKAS Vilmos: Görög eredetű latin elemek a magyar szókincsben. Bp., Akadémiai. 
1982. 4081. (Nyelvészeti tanulmányok 21.) 

*FIXLERNÉ KEPECS Ágnes: Az angol szenvedő szerkezet és magyar megfelelőinek 
kontrasztív vizsgálata. = Anglisztikai napok '81. (1981). 137—146. 

GUTTMANN Miklós: Szlovén szókészleti egységek Muravidéki, magyar anyanyelvű fő­
iskolai hallgatók nyelvhasználatában. = Nemzetközi szlavisztikai napok. (1982.). 
116-120. 

GYŐRFFY Attila: Az egyes és többes szám másodlagos funkciójáról a magyar, angol 
és az orosz nyelvben. = AAPNy. 9/E. Russz. (1982). 89-91. 

HORECKY, Ján: Zur morphematischen Struktur des Slowakischen und Ungarischen. = 
ZPh. 35. (1982). 4. 4 0 2 ^ 0 5 . 

HORVÁT [Horváth], I.: Nekotoryje voprosy semantizacii bezekvivalentnoj leksiki. = 
SRuss. 5. (1982). 115-123. 

JAKAB István: Szlovák hatások a csehszlovákiai magyarok nyelvhasználatában. = Nyr. 
106.(1982). 1.1-17. 

KISS, István: Kontrastive Untersuchungen in der Lexik und ihre Bedeutung im Lexik­
unterricht. = Fol-P-L. 12. (1982). 61-73. (Summaries in Hungarian and Rusian.) 

É. KISS Katalin: Hungarian and English: a Topic-focus Prominent and a Subject Pro­
minent Language. = SEH. (1982). 39-59. 

KONTRA, Miklós: Medical Languages in Contact: English and Hungarian. = AFT. 15. 
(1982). 75-89. 

KORNILOV, Genn: O gomogennyh javlenijah v vengerskom i cuvaSskom jazykah. = 
SovFU. 18. (1982). 1. 50-57. (Summary in German.) 

KORPONAY Béla: A Double-faced Case Category. = SEH. (1982). 61-73. 
KRAJÍOVlé, Rudolf: Slovencma v obdobi uhorského baroka. (A szlovák nyelv a 

magyar barokkban.) = KS. 16. (1982). 3. 65-71. 
KRAJŐOVIÍ, Rudolf: Slovenclna v ovdobi uhorského humanizmu. (A szlovák nyelv 

a magyar humanizmus korában.) = KS. 17. (1982). 1. 3—9. 
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*KRISTO [KRISTÓ], D[jula] [Gyula]: Vyvody, sdelannyje na osnove issledovanija 
nazvanij poselenij russkoj narodnosti v karpatskom basseine. = AUSz-DissSlav.Suppl. 
14. (1981). 3-8. 

Józef: Interferencje gramatyczne w wypowiedziach studentow wegierskich 
uczacycii sig jezyka polskiego. = A lengyel nyelvoktatás Magyarországon. 3. (1982). 
207—221. (Summary in Hungarian.) 

KUN László: Magyar mássalhangzók - orosz mássalhangzók. = NyPL 3. (1982). 354-
367. (Summary in Russian.) 

KOVÁCS Ferenc: George Barit a nyelvismeretről és a kölcsönös megbecsülésről. = A 
Hét. 13. (1982). 20. 9. 

KOVÁCS Márton: Gondolatok a kétnyelvűségről. = NyéK. 46. (1982). 19-22. 
LEWANDOWSKI, Jan: Projekt polski-we,gierskich badan" nad nauczaniem j§zyka pols­

kiego na wsgrzech. - A lengyel nyelvoktatás Magyarországon. 3. (1982). 54—60. 
(Summary in Hungarian.), 

LEWANDOWSKI, Jan-BANCZEROWSKI, Janusz: Zestawienie polskich i we.gierskich 
prac z zakresu nauczania jezyka polskiego na Wegrzech oraz polsko—w§gierskich 
studiów konfrontatywnych 1957—1982. ) A lengyel nyelvoktatás Magyarországon. 
3. (1982). 239-248. 

*LIPTÁK, Stefan: Lexika zemplinskych a ufskych náreci vo svetle vztahov k inym na-
reciam a cudzim jazykom. (A zempléni és ungmegyei nyelvjárások szókincse — más 
nyelvjárásokhoz és idegen nyelvekhez való kapcsolataik tükrében.) = Nővé obzory. 
22. (1980). 179-184. 

MIHALOVICS Árpád: Tipológiai vizsgálatok. = AAPNy. 9/E. Russz. (1982). 49-59. 
MOLLAY Károly: Német—magyar nyelvi érintkezések a 16. század végéig. Bp., Akadé­

miai. 1982. 643 1. (Nyelvészeti tanulmányok 23.) 
MOLNÁR CSIKÓS László: Hogyan fordítható magyarra a szerbhorvát appozitívum? = 

MképesÚjs. 31. (1982). 5.29. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Román szókapcsolatnak megfelelő magyar szavak. = Mké­

pesÚjs. 31. (1982). 3. 29. 
MORVAY Károly: Lengyeloktatás felnőtteknek (In memóriám Pista bácsi - Varsányi 

István.) = A lengyel nyelvoktatás Magyarországon. 3. (1982). 232—238. (Summary 
in Polish.) 

NÁDASDY Ádám: Relatíve Pronouns in English and Hungarian. = SEH. (1982). 7 5 -
87. 

PACZOLAY Gyula: Lengyel és magyar proverbiumok összehasonlítása. = A lengyel 
nyelvoktatás Magyarországon. 3. (1982). 61—113. (Summary in Polish.) 

PALÁSTI [PALÁSTI], K.: Ob odnom iz transformacionnyh tipov bezlicnyh predlo-
zenij russkogo jazyka i o jego vengerskih ekvivalentah. = SRuss. 5. (1982). 53—58. 

*PETE, István [István]: Nesopvpadenije zaykovoj i logiíeskoj kategorii kolic'estva a 
russkom i vengerskom jazykah. = AUSz-DissSlav. 14. (1981). 147-163. 

*PLÉH, Csaba: The Role of Word Order in the Sentence Interpretation of Hungarian 
Children. = FoL. 15. (1981). 3-A. 331-343. 

RITTER, Ralf Peter: Zur Frage der bulgarismen unter den slawischen Lehnwörtern des 
Ungarischen. = Die slawischen Sprachen. Band. 1. (1982). 80-85. 
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RITTER, Ralf Peter: Ein führneuhochdeutsches Lehnwort des Ungarischen: hopcihér 

'Rädelsführer'. = NyK. 84. (1982). 1. 269-270. 
*ROT Sándor: A két- és többnyelvűség lingvisztikai kérdései és a kulturális pluraliz­

mus problémái. = Acta Germanica et Acta Romanica. (1981). 408—422. 
•SIPTÁR, P[éter]: A Note on Initial Clusters in English and Hungarian. = ALH. 30. 

(1980). 3-4. 327-343. 
*H. STEPHANIDES Éva: Az angol some és any, valamint magyar megfelelőik kont­

rasztív vizsgálata. = Anglisztikai napok '81 (1981). 147-154. 
SZABICS Imre: A francia értelmezői szintagmák és magyar megfelelőik. = MNy. 78. 

(1982). 3. 304-311. 
SZABÓ Géza: Gondolatok a nyelvi kapcsolatok kutatásáról a nyugati magyar nyelvjá­

rásokban. = Nemzetközi szlavisztikai napok. (1982). 10—115. 
SZABÓ T. Attila: A magyar szókészlet román eredetű kölcsönszavainak kutatása. = 

MNy. 78. (1982). 4. 385-398. 
SZÉKELY Gábor: A denominális -ság képzővel alkotott magyar szavak és orosz meg­

felelőik. = AAPNy. 9/E. Russz. (1982). 61-71. 
UDVARI István: Adalékok a bács-szerémi ruszin nyelv magyar jövevényszavai alakta­

ni meghonosodásának kérdéséhez. = AAPNy. 9/E. Russz. (1982). 33—47. 
VARGA László: Differences in the Stressing of Reused Nouns in English and Hun­

garian. = SEH. (1982). 113-121. 
VEENKER, Wolfgang: Konfrontierende Darstellung zur phonologischen Statistik der 

ungarischen und finnischen Schriftsprache. = NyK. 84. (1982). 2. 305-348. 
ZIMMER, Rudolf: Der persönliche Infinitiv. Ein Phänomen des Portugiesischen und 

Ungarischen. Ein kontrastiver Versuch. = FUM. 6. (1982). 1-2.125-144. 
*ZOLTAN [ZOLTÁN], A[ndrás]: K voprosu o vostocno-slavjansko-vengerskih lek-

siceskih svjazjah XII-XIII w. (Tezisy). = AUSz-DissSlav. Suppl. 14. (1981). 92-93. 

XIV. Nyelvtan és szövegtan 
(Alaktan, mondattan) 

ANTAL László: Még egyszer a feltételes mód jeléről. = MNy. 78. (1982). 4.409-415. 
BÁNRÉTI Zoltán: Szabály és tendencia a szinkronikus grammatikában. = Nyr. 106. 

(1982). 3. 301-306. 
BÉKÉSI Imre: Szövegszerkezeti alapvizsgálatok (Magyar újsághíranyag alapján.) Bp., 

Akadémiai. 1982.2451. 
BENCÉDY József-FÁBIÁN Pál-RÁCZ Endre-VELCSOV Mártonné: A mai magyar 

nyelv. Szerk. Rácz Endre. 5. kiadás. Bp., Tankönyvkiadó. 1982. 5711. 
BERRÁR Jolán: Próbák és problémák a Mai Magyar Nyelv tankönyv új kiadásához. 

A szófajok. = Dolgozatok a magyar leíró nyelvtan köréből. 1982. 7—32. (ELTE 
Nyelvtudományi Dolgozatok 33.) 

DEME László: Közigazgatásunk nyelvi arculata. Bp., Magyar Nyelvtudományi Társa­
ság. 1982.491. (A Magyar Nyelvtudományi Társaság kiadványai 162.) 

DEME László: A közigazgatási irat mint szövegmű. = Nyr. 106. (1982). 1. 17—26. 
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GAÁL Edit: Egy magyar leíró nyelvtan terve. = Dolgozatok a magyar leíró nyelvtan 
köréből. 1982. 33-81. (ELTE Nyelvtudományi Dolgozatok 33.) 

KÁBÁN Annamária: A bekezdések szöveglogikai szerkezete Apáczai Magyar Encyclo-
pédiájában. = NylrK. 26. (1982). 1-2.101-107. (Summary in Roumanian.) 

KÁBÁN Annamária: A tudományos stílus fogalmának tisztázásához. (Kommunikáció­
elméleti és szövegnyelvészeti megközelítés.) = Nyr. 106. (1982). 343—351. 

KEMÉNY Gábor: Szöveg és jelentés. (Ceruzajegyzetek egy újszerű könyv margórája. 
— Murvai Olga: Szöveg és jelentés. A szabad függő beszéd szövegnyelvészeti vizsgá­
lata. Bukarest, Kriterion. 1980. 1941.) = Nyr. 106. (1982). 4.465-476. 

RÁCZ Endre: „Fáj a lábaim". (Az állítmány egyeztetése a többes számú birtokszóval.) 
= Hagyományápolás és megújulás. 1982.141—161. 

RÁCZ Endre-SZEMERE Gyula: Mondattani elemzések. 2. bőv. kiadás. Bp., Tan­
könyvkiadó. 1982. 385 1. (Egyetemi tankönyv.) 

ROZGONYINÉ MOLNÁR Emma: A szólások és közmondások szövegbe szerkesztése. 
= Nyr. 106. (1982). 3. 352-356. 

SCHLACHTER, Wolfgang: Denominális igekötős képzések a magyarban. (A megvakul 
típusról.) = MNy. 78. (1982). 3. 276-286. 

SCHLACHTER, Wolfgang: Denominális igekötős képzések a magyarban. = MNy. 78. 
(1982). 4. 398-409. 

VARGA Katalin: Én, te, ő. Kalandok a szófajok birodalmában. 3. kiadás. Bratislava-
Bp., Madách-Móra. 1982. 2331. 

VARGA László: Két szintaktikai pozícióról. = MNy. 78. (1982). 2. 159-169. 

XV. Nyelvtörténet és etimológia. Az irodalmi nyelv története 

E. ABAFFY Erzsébet: A teszen: tőn típusú igék az ősmagyar kor szinkrón rendszeré­
ben. = MNy. 78. (1982). 4. 416-425. 

E. ABAFFY Erzsébet: A teszen: tőn típusú igék az ősmagyar kor szinkrón rendszeré­
ben. = Hagyományápolás és megújulás. 1982. 113—125. 

*E. ABAFFY, Erzsébet: The Connection Between Verbal System and Conjugation in 
Old Hungarian. = ALH. 30. (1980). 3-4. 221-238. 

E. ABAFFY Erzsébet: A mondást, közlést jelentő igék szerkezete a 16. században. = 
MNy. 78. (1982). 2. 153-159. 

ÁCS Pál: A magyar irodalmi nyelv két elmélete: az erazmista és a Balassi-követő. = ItK. 
86. (1982). 4. 391-403. (Summary in French.) 

ADAMOVIC, Müan: Zum ungarischen Wort csipke. = FUF. 44. (1982). 1-3. 99-103. 
BAKOS Ferenc: Pont 'munkaegység' (Szómagyarázat.) = MNy. 78. (1982). 4. 459-

460. 
BAKOS József: XVII—XVIII. századi szótörténeti adatok Eger város régi jegyzőköny­

veiben. = MNy. 78. (1982). 1. 125-128. (Nyelvtörténeti adatok. Lásd még MNy. 
76.123-127,253-256.) 

BALÁZS János: Három szófejtés (gyep ~ gyepű; böjt; verseny.) = MNy. 78. (1982). 2. 
169-175. 

BÁNKI Judit: Atom, atomus. (Szómagyarázat.) = MNy. 78. (1982). 1. 96-97. 
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BÁRCZI Géza: A Halotti Beszéd nyelvtörténeti elemzése. Sajtó alá rend. és szerk. 
E. Abaffy Erzsébet és N. Abaffy Csilla. Bp., Akadémiai. 1982. 195 1. (Nyelvészeti 
tanulmányok 24.) 

BÁRCZI Géza-BENKŐ Loránd-BERRÁR Jolán: A magyar nyelv története. 4. ki­
adás. Bp., Tankönyvkiadó 1982. 5991. (Egyetemi tankönyv.) 

D. BARTHA Katalin: A magyar szóképzés története. Bp., ELTE. 1982. 1381. (Egyete­
mi magyar nyelvészeti füzetek) 

BENKŐ Loránd: Egy régi magyar pipafajta nyelv-, tárgy- és művelődéstörténetéről. = 
MNy. 78. (1982). 3. 311-320. 

BERNÁTH Béla: Ejtőzik. (Szómagyarázat.) = MNy. 78. (1982). 1. 97. 
BERNÁTH Béla: Ostoba. (Szómagyarázat.) = MNy. 78. (1982). 3. 333-334. 
CSANDA, S[ándor]: Slovenské preklady zalmov Alberta MolnáraSzenciho z r. 1752. 

= SSlav. 28. (1982). 1-4. 217-228. 
DÉCSY, Gyula: Linguistische Sinndeutungen V. (Pécs, Zagreb und Zágráb, Csele, Mo­

són, Pozsony usw.) = UAJb. 54. (1982). 108-118. 
DIENES Erzsébet: Az Érdy Kódex sz/v változatú igetöveiről. = Hagyományápolás és 

megújulás. 1982.127-133. 
DIENES Erzsébet: A Jordánszky Kódex eredetéről. = MNy. 78. (1982). 4. 440-453. 
FARKAS Vilmos: A magyar hangtörténet és helyesírástörténet rendszerbeli összefüg­

gése. Bp., Akadémiai. 1982. 871. (Nyelvtudományi Értekezések 111.) 
FARKAS Vilmos: Lyukas-e a magyar szótörténet hálója? (Egy nyelvészeti munka szél­

sőséges fogadtatása.) = Út. 22. (1982). 2. 112-116. 
FEHÉRTÓI Katalin: Elöljáró volt-e Eleuiarow-nak nevezett György? = MNy. 78. 

(1982). 3. 331-333. 
GÁCSER Imre: Az 1211. évi tihanyi összeírás helyesírása és hangtani sajátságai. 

Utánny. Bp., Magyar Nyelvtudományi Társaság. 1982. 34 1. (A Magyar Nyelvtudo­
mányi Társaság kiadványai 58.) 

GOMBOCZ Zoltán: Hangtörténet. 2. kiadás (utánny.) Bp., Magyar Nyelvtudományi 
Társaság. 1982. 381. (Magyar Nyelvtudományi Társaság kiadványai 77.) 

*GREGOR, Ferenc: Z historie mad'arskej odbornej lexiky: purgelejt, senkel. = 
AUBud-L. 12.(1981). 

HEGEDŰS László: Fejér megye - korai Árpád-kori okleveleinkben. FMSz. (1982). 1. 
65-67. 

HORGOSI Ödön: Kacabáj. (A kutyanévként is használt szó magyarázata.) = Nyr. 106. 
(1982). 1.101-102. 

HORVÁTH Károly: Az sz-szel és d-vel bővülő v-tővű igék története. (Utánny.) Bp., 
Magyar Nyelvtudományi Társaság. 1982. 38 1. (A Magyar Nyelvtudományi Társa­
ság kiadványai 61.) 

JAKAB István: A magyar igekötő szófajtani útja. Bp., Akadémiai. 1982. 73 1. (Nyelv­
tudományi Értekezések 112.) 

JAKAB László: A feltételes mód és az elbeszélő múlt jelének alakulása a Jókai-kódex­
ben. = MNy. 78. (1982). 3. 297-304. . 

KIRÁLY Péter: Rovásábécé 1743-ból. (Nyelvtörténeti adatok.) = MNy. 78. (1982). 
2. 250-253. 
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KOVÁCS István: XVI-XVII. századi szótörténeti adatok. MNy. 78. (1982). 3. 382-
384. (Lásd még MNy. 77. 254-256, 381-384, 510-511.) 

LÁZS Sándor: Javaslat nyelvemlékeink új kiadásához. = MNy. 78. (1982). 1. 47-52. 
*MANZELLI, G.: Per la storia delTungherese tolmács 'interprete' = AUBud-L. 12. 

(1981). 111-141. 
MARTINKÓ András: Lóvá tettem Csínom Palkót. (A csínom szó eredetének egy lehet­

séges magyarázata.) = Nyr. 106. (1982). 3. 294-301. 
MARTINKÓ András: A vak tyúk szemet keres (az OMS.-ban). = MNy. 78. (1982). 1. 

3 8 ^ 7 . 
MÉSZÁROS István: Nevel szavunk jelentésének történeti változásai. = MNy. 78. 

(1982). 2. 181-191. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Honnan ered a ké& szó? = MképesÚjs. 31. (1982). 23. 29. 
A. MOLNÁR Ferenc: (Surjánfalva) ~ Sürgyefalu ~ §urdesti. (Helynévmagyarázat.) = 

Nyr. 106. (1982). 3. 358-360. (Lásd Reuter Camillo cikkét Nyr. 104. 110-111.) 
A. MOLNÁR Ferenc: Az Ómagyar Mária-Siralom értelmezéséhez. = MNy. 78. (1982). 

1.29-38. 
NYOMÁRKAY, I[stván]: Die wendische Übersetzung eines ungarischen Gebetbuches. 

= SSlav. 27. (1981). 1 ^ . 129-132. 
OCSKAY György: Pázmány hatása Kelemen Didák prédikációiban. = ItK. 86. (1982). 

4. 436-448. (Tables of Contents in Russian and French.) 
OJTOZI Eszter: A máriapócsi baziliták cirillbetűs könyvei. Debrecen, KLTE Könyv­

tára. 1982.1371. + 43 táblalap. (Rég tisztántúli könyvtárak 2.) 
*OJTOZI, E[dit]: Dannyje k rekonstrukcii kirillo-slavjanskogo kniznogo fonda byvsej 

monastyrskoj biblioteki marijapovöanskih bazilian. = AUSz-DissSlav. Suppl. 14. 
(1981). 21-27. 

K. PALLÓ Margit: Régi török eredetű igéink. Szeged, Universitas Szegediensis de Atti­
la József Nominata. 1982. 271 + XII1. (Studia Uraló-Altaica. Supplementum 1.) 

K. PALLÓ Margit: Kínál. Tárház, társzekér. (Szómagyarázatok.) = Nyr. 106. (1982). 
3.357. 

K. PALLÓ Margit: Mongolos jövevényszavainkhoz. = MNy. 78. (1982). 1. 97-98. 
K. PALLÓ Margit:iV>% (Szómagyarázat.) = MNy. 78. (1982). 2. 204. 
PÁSZTOR Emil: „Ha fölébresszük Pistát". (Szembesítés a Halotti Beszéddel.) (Az 

-szt végű igék helyes használatáról és ragozásáról.) = Nyr. 106. (1982). 4. 500—501. 
RÉDEI, Károly: Die Herkunft des Imperativzeichens im Ungarischen. = FUF. 44. 

(1982). 1-3. 1-10. 
REUTER Camillo: Csereklye (Szómagyarázat). = MNyj. 24. (1982). 79-88. (Summary 

in German.) 
REUTER Camillo: A Szabács Viadala kwter szavához. = MNy. 78. (1982). 2. 204-

206. 
SCHEIBER Sándor: Ábrahám, Izsák, Jákob kebelében. (A Halotti Beszéd e fordulatá­

nak jelentésértelmezése.) = MNy. 78. (1982). 4. 465-466. 
SKRIPECZ Sándor: Döfi (Magyarázata és szótározása.) = Nyr. 106. (1982). 2. 233-

235. 
SOMOGYI Béla: Csülökre megy. (A szókapcsolat eredete és jelentése.) = MNy. 78. 

(1982). 1.98. 
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SZILÁGYI Ferenc: Bocskor (Szómagyarázat.) = MNy. 78. (1982). 2. 206-213. 
TAKÁCS Lajos: Göböly ökör - göböly sertés marha. (Szómagyarázat.) = MNy. 78. 

(1982). 3. 334-336. 
TAKÁCS Lajos: Kopolya (Lapos helyen gyorsan megásható kút. — Szómagyarázat.) 

= NyK. 84. (1982). 1. 264-268. (Summary in English.) 
P. TÁLOS Endre: Purdé (Szómagyarázat.) = MNy. 78. (1982). 3. 336-338. 
TOMPA József: A mai magyar dativus és genitivus alak- és mondattanához. = ÁNyT. 

14.(1982). 127-141. 
UDVARI István: Adalék az e-féle hangok középmagyar kori történetéhez. = MNy. 78. 

(1982). 1.93-96. 
VARGHA Balázs: Lyukas! = Út. 22. (1982). 2. 117-118. (Lásd Farkas Vümos: Lyu­

kas-e a magyar szótörténet hálója? című cikkét ugyanebben a számban, 112—116.) 
VITÁNYI Borbála: Göröd nyomában Sárközig és tovább. (A Görönd szó eredete és 

jelentése.) = ÉA. 4. (1982). 4. 12. 
ZAY Ferenc: Az Landor Feyrwar el wezessenek oka. E woth es igy essewth (1535 k.) 

Hasonmás és kritikai szövegkiadás. Közzéteszi Kovács István. Debrecen, 1982.2271. 
ZOLTÁN András: Émely szavunk (szavaink) eredetéről. = MNy. 78. (1982). 3. 3 2 1 -

328. (Orosz nyelvű változatát, mely csak émely1 eredetét tárgyalja lásd SSlav. 25. 
465-^73.) 

ZSEMLYÉI János: Az ifjú és szócsaládja az erdélyi régiségben. = NylrK. 26. (1982). 
1—2. 71—83. (Summary in Roumanian.) 

XVI. Stilisztika 
(A szépírói - költői és prózai - művek nyelvének elemzése. 

A stilisztikával érintkező kérdések. Verstan.) 

BALASSA Péter: Lét-poétika és verskertészet. (Nemes Nagy Ágnes: Metszetek című 
esszékötetéről.) = Je. 25. (1982). 12. 1138-1143. 

*BANÓ István: Három archaikus mesei stíluselem generatív nyelvelméleti megvilágí­
tásában. Bp., ELTE. 1981. 13 1. (Folklór és folklorisztika 29.) 

BÉKÉS Imre: A mellérendelő kapcsolás konstrukcionális szerepe egy Németh László­
esszében. = Nyr. 106. (1982). 1. 88-100. 

BENCZE Lóránt: Ladik Katalin: Négy fekete ló mögöttem repül (Ladik Katalin szó­
képeiről.) = ÉA. 4. (1982). 4. 8. 

BENCZE Lóránt: „A metaforáló állat". (A metaforálás elmélete.) = Nyr. 106. (1982). 
4. 455-466. 

BENKŐ László: Röpszótár Móra Ferenc műveiből. = Nyr. 106. (1982). 1.51-61. 
BÜKY László: A mély főnév Füst Milán és Karinthy Frigyes költői nyelvének képal­

kotási rendszerében. = Nyr. 106. (1982). 3. 310-318. 
DOBÓNÉ BERENCSI Margit: Az Egri csillagok elemzéséhez. = Mtan. 25. (1982). 3. 

114—118. (Tables of Contents in Russian and French.) 
DOBÓNÉ BERENCSI Margit: Költői eszközök Dobos László Hólepedő című regényé­

ben. = Nyr. 106. (1982). 3. 318-324. 
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DOBÓNÉ BERENCSI Margit: Gondolatok a Légy jó mindhalálig nyelvi-stilisztikai 
elemzéséről. = Mtan. 25. (1982). 5. 220—226. (Tables of Contents in Russian and 
French.) 

ELEKFI László: Beszédütem, versütem. = Nyr. 106. (1982). 2. 129-138. 
ELEKFI László: Verstani elemzések vitája és a Zrínyi-kutatás. (1981. december 17— 

18.) =Nyr. 106. (1982). 3. 374-376. 
ÉZSIÁS Erzsébet: A Szerb Antal-i irónia stüuseszközei. = Nyr. 106. (1982). 2. 175-

182. 
FÁBIÁN Gyuláné: Tiborc panaszának nyelvi elemzése. = Mtan. 25. (1982). 6. 276— 

279. (Tables of Contents in Russian and French.) 
FEHÉR Erzsébet: Műfajiság és szövegalkotásmód az aktivista regényben. (Kassák La­

jos: Tragédiás figurák, 1919.) = Lit. (1982). 2. 279-303. 
GALLASY Magdolna: Száll az ének. (A kifejezések hangulatáról és használatuk he­

lyénvalóságáról.) = ÉA. 4. (1982). 1.4. 
GRÉTSY László: Száll az ének? Hadd szálljon! (A költői idézetek, szállóigék védel­

mében.) = ÉA. 4. (1982). 2. 1. 
HERCZEG Gyula: Impresszionizmus és realizmus Kaffka Margit prózájában. = MNy. 

78.(1982). 1.19-29. 
HERCZEG Gyula: Impresszionizmus és realizmus Kaffka Margit prózájában. = MNy. 

78.(1982). 2. 136-145. 
HERCZEG Gyula: Móricz Zsigmond mondatszerkezetei. = It. 64. (1982). 1. 151-165. 
HERCZEG Gyula: Polifon regényszerkezet, eseményesség és impresszionista jegyek 

mai prózánkban. = Nyr. 106. (1982). 1. 40-51. 
HORNYIK Miklós: Németh László metaforái. = Lit. (1982). 1. 95-99. 
HORVÁTH Iván: Balassi költészete történeti-poétikai megközelítésben. Bp., Akadé­

miai. 1982.3361. 
HORVÁTH Tamás: „Vájjon s mikor leszön jó Budában lakásom!" (Bornemisza Péter: 

Siralmas énnéköm...) = Mtan. 25. (1982). 5. 215-220. (Tables of Contents in 
Russian and French.) 

IMRE László: Reminiszcencia, idézet, paródia. (A délibabok hőse szövegrétegei.) = 
ItK. 86. (1982). 2.150-165. (Summary in French.) 

*Irodalomtudományi és stilisztikai tanulmányok. Szerk. Láng Gusztáv, Szabó Zoltán. 
Bukarest, Kriterion. 1981. 2761. 

KECSKÉS András: Ady Endre: A Tisza-parton. Ritmikai és metrikai elemzés. = „A Ti­
sza-parton". (1981). 9-21. 

KECSKÉS András: Irányzatok és álláspontok a magyar verselméletében. = ItK. 86. 
(1982). 4.486-492. (Tables of Contents in Russian and French.) 

KEMÉNY Gábor: A „lelki táj" mint közlésforma József Attilánál. (A lelkiállapotok 
kivetülései.) = Nyr. 106. (1982). 3. 307-310. 

KEMÉNY Gábor: A nyelvi képek szerepe a tömegtájékoztatásban. = Nyr. 106. (1982). 
2.138-141. 

KOVALOVSZKY Miklós: A tájnyelv művészi hitele. = ÉA. 4. (1982). 3. 7-8. 
LACZIK Mária: Párhuzamos alakok az Anyeginben. = AAPNy. 9/E. Russz. (1982). 

73-79. 
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LÖRINCZE Lajos: Téves kapcsolás, avagy mit gondol az író, mit ért az olvasó? (A 
nyelvi forma és az író, a beszélő szándéka közötti ellentmondásról.) = ÉA. 4. 
(1982). 4 . 1 . 

LOVAS Rózsa: A magyar impresszionista költészet stílusformái. Utánny. Bp., Magyar 
Nyelvtudományi Társaság. 1982. 44 1. (A Magyar Nyelvtudományi Társaság kiadvá­
nyai 72.) 

MISKA János: A kanadai magyar szépprózáról. = NyéK. 49. (1982). 21-26. 
R. MOLNÁR Emma: Hálódiagram a verselemzéshez. (Tóth Árpád: Hajnali szerenád cí­

mű verse alapján.) = MNy. 78. (1982). 2. 146-153. 
A. MOLNÁR Ferenc: Az első magyar vers. = ÉA. 4. (1982). 3. 5. 
NAGY István Attila: Az „Óda" elemzése csoportmunkában. = Mtan. 25. (1982). 3. 

107-114. (Tables of Contents in Russian and French.) 
NAGY János: A versolvasásról és a versmondásról. = NyéK. 46. (1982). 65—74. 
NEMES NAGY Ágnes: Metszetek. Esszék, tanulmányok. Bp., Magvető. 1982. 446 1. 
NÉMETH G. Béla: 7 kísérlet a kései József Attiláról. Bp., Tankönyvkiadó. 1982. 

2601. 
NYITRAI Tamás: Kassák Lajos, a költő, festő és szerkesztő. = Mtan. 25. (1982). 3. 

97—106. (Tables of Contents in Russian and French.) 
ODROVICS Imre: Az idill elégizálódása. (Radnóti Miklós: Hetedik ecloga.) = Lit. 

(1982). 2. 325-335. 
PAPP Mária: A szépség szomorúsága. (Vonások Krúdy Gyula arcképéhez Az ecetfák 

pirulása kapcsán.) = Nyr. 106. (1982). 4.439-443. 
PÁSZTOR Emil: Az „Arany János Toldijának szótára" című könyv terve. = Nyr. 106. 

1982). 3. 266-280. 
PÁSZTOR Emil: „Föl a szívvel..." (József Attila A város peremén című költeményé­

nek Föl, föl! mondatáról.) = ÉA. 4. (1982). 2.4. 
*PÉCZELY László: A versforma funkcionális elemzésének kérdése és Ady verse (A Ti­

sza-parton.) = „A Tisza-parton". (1981). 22-28. 
PÉTER László: Móra Ferenc stílusához. = Nyr. 106. (1982). 2. 160-175. 
POMOGÁTS Béla: Illyés Gyula költői stílusa. = ÉA. 4. (1982). 3. 6-7. 
*J. SOLTÉSZ Katalin: Arany János névvilága. = Nyr. 106. (1982). 3. 281-293. 
SOLTÉSZ Katalin: A Tisza-parton ritmusa. = „A Tisza-parton". (1981). 29-32. 
SZABÓ Zoltán: A konstruktivizmus versszerkezeti utóélete. (József Attila egy vers­

szerkezet-típusáról.) = It. 64. (1982). 4. 806-818. 
SZABÓ Zoltán: Kis magyar stílustörténet. 2. átd. bőv. kiadás. Bp., Tankönyvkiadó. 

1982.3631. 
SZABÓ Zoltán: Szövegnyelvészet és a stilisztikai elemzés. (József Attila: Favágó.) = 

Nyr. 106.(1982). 1.62-73. 
SZATHMÁRI István: Kazinczy stilisztikai nézeteiről. =MNy. 78. (1982). 3. 270-276. 
SZATHMÁRI István: Az avantgárdé stiláris nyomai József Attila költészetében. = 

MNy. 78.(1982). 2. 129-136. 
*SZEPES Erika: Ady: A Tisza-parton c. versének elemzése. = „A Tisza-parton". 

(1981). 33-42. 
SZERDAHELYI István: Egy őskonzervatív verstanszerző szerény ellenvetései. = Ttáj. 

36. (1982) 9. 94-95. (Lásd Török Gábor cikkét a Ttáj. 1982. évi 6. és 9. számában.) 
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SZERDAHELYI István: A Tisza-parton ritmusa. = „A Tisza-parton". (1981). 43-48. 
SZIGETHI Gábor Miklós: Az ormánysági nyelvjárás Kodolányi prózájában. = Nyr. 

106. (1982). 4. 431-439. 
•SZILÁGYI Péter: Ady Endre: A Tisza-parton. Ritmikai elemzés. = „A Tisza-parton". 

(1981). 49-54. 
*SZUROMI Lajos: Ady Endre: A Tisza-parton. Metrikai elemzés. = „A Tisza-parton". 

(1981). 55-61. 
TAKÁCS Zsuzsa: Nagy László Lorca-fordításainak poétikai megközelítése. (Cigányro­

máncok. Eufónia, ritmus, versmérték. Szintaxis.) = FilKözl. 28. (1982). 2 -3 . 224-
244. (Tables of Contents in French and Russian.) 

*„A Tisza-parton". Ritmikai kérdések egy Ady-vers kapcsán. Szerk. Szerdahelyi Ist­
ván és Kecskés András. Bp., MTA Irodtud. Int. 1981. 1121. (Az MTA Irodalomtu­
dományi Intézetének 1979. dec. 13-án tartott nyilvános vitaülésén elhangzott elő­
adások.) (Az előadások külön bibliográfiai szócikkekben is feltüntetve.) 

TOMPA József: Két morfémánk mai stüusértékének keletkezéséhez. = MNy. 78. 
(1982). 1.8-19. 

TÖRÖK Gábor: A szabad vers nem próza! Széljegyzetek Szepes Erika és Szerdahelyi 
István Verstanához. = Ttáj. 36. (1982). 6. 81-85. 

TÖRÖK Gábor: A szonett és Illyés Gyula. = Ttáj. 36. (1982). 11. 67-74. 
VARGHA Balázs: Szórendi Arany-szabályok. (Verstani és nyelvi kérdések.) = Úí. 22. 

(1982). 10. 
*VARGYAS Lajos: Verstani elemzés Ady: A Tisza-parton c. verséből. = „A Tisza-par­

ton". (1981). 62-65. 
VATI PAPP Ferenc: Sorok és sorközök. (Beszélgetés Nemes Nagy Ágnessel a versről és 

a verselemzésről.) = Köznevelés. 38. (1982). 25. 21-22. 
*VEKERDI József: Ady Endre: A Tisza-parton c. versének elemzése. = „A Tisza-par­

ton". (1981). 67-71. 
ZSILKA Tibor: Az expresszivitás mint stíluskategória. = ÚjSymp. 18. (1981). 203. 

márc. 68-72. 

XVII. Szótárak 

ECKHARDT Sándor: Magyar-francia kéziszótár. 5. kiadás. Bp., Akadémiai. 1982. 
10921. 

ECKHARDT Sándor: Francia—magyar kéziszótár. 7. kiadás. Bp., Akadémiai K. 1982. 
8451. 

GÁLDI László: Magyar-spanyol kéziszótár. 4. kiad. Főmunkatársak Katona Lóránt, 
Király Rudolf, Maria Lourdes Arconada. Bp., Terra. 1982. 10081. 

GÁLDI László: Spanyol—magyar kéziszótár. 4. kiad. Főmunkatársak Katona Lóránt, 
Maria Lourdes Arconada. Bp., Terra. 1982. 8641. 

GYÖRKÖSY Alajos: Latin-magyar szótár. 7. kiadás. Munkatársak Bödey József, Szi-
ly Ernő, Zigány Judit. Bp., Akadémiai. 1982. 6141. 

GYÖRKÖSY Alajos: Magyar-latin szótár. 4. kiad. Bp., Akadémiai. 1982. 11601. 
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LEV ASICS Elemér-SURÁNYI Magda: Szerbhorvát-magyar kéziszótár. 3. kiadás. 

Bp., Terra. 1982. 8481. 
Magyar—angol. Angol—magyar. Útiszótár. Szerk. Mentlné Láng Ilona. 5. kiadás. Bp., 

Terra. 1982. 315, 3131. (A két mű hátlapjával egybekötve.) 
Magyar-német. Német—magyar. Útiszótár. 7. kiadás. Szerk. Skripecz Sándor. Bp., 

Terra. 1982. 288, 3041. (A két rész hátlapjával egybekötve.) 
Magyar értelmező kéziszótár. 1-2. 5. kiadás. Szerk. Juhász József, Szőke István, 

0. Nagy Gábor, Kovalovszky Miklós. Bp., Akadémiai K. 1982. 874, 876-1550. 
ORSZÁGH László: Angol-magyar nagyszótár. 7. kiadás. 1—2. Bp., Akadémiai. 1982. 

1225,1093 1. 
ORSZÁGH László: Magyar—angol szótár. 1. köt. A—K. 2. köt. L—Zs. 6. kiadás. Fő­

munkatársak Magay Tamás, Lukácsné Láng Ilona. Bp., Akadémiai. 1982. 1196, 
1198-2159.1. 

ORSZÁGH László: Angol—magyar szótár. 13. kiadás. Munkatárs Magay Tamás. Bp., 
Akadémiai. 1982. 6081. (Kisszótár sorozat.) 

ORSZÁGH László: Magyar—angol szótár. 13. kiadás. Munkatársak Békés Ágnes és 
Mentlné Láng Ilona. Bp., Akadémiai. 1982. 4641. (Kisszótár sorozat.) 

PALICH Emil: Magyar-szerbhorvát kéziszótár. Főmunkatárs P. Szántó Olga. A ma­
gyar nyelvtani rész Oláh József munkája. 3. kiadás. Bp., Terra. 1982. 9371. 

SIPTÁR Péter: Nyelvészeti szakkifejezések tára. = NyPÍ. 3. (1982). 370-426. 
SMIESKOVÁ, E.-SIMOVÁ, E.: Slovensko-mad'arsky frazeologicky slovnik. Bra­

tislava, Slovenské ped. nakl. 1981. 145 1. 
SURÁNYI Magda: Magyar—szerbhorvát. Szerbhorvát—magyar. Útiszó tár. Bp., Terra. 

1982. 269, 2911. (A két mű hátlapjával egybekötve.) 
SZABÓ Miklós: Magyar—orosz zsebszótár. Bp., Akadémiai. 1982. 5391. 
SZABÓ Miklós: Orosz—magyar szótár iskolák számára. Magyar—orosz szótár iskolák 

számára. 10. kiad. Bp., Akadémiai. 1982. 419, 2621. 
Tizenegy nyelvű pedagógiai szótár. 1. köt. A-F. (-Magyar, orosz, német, angol, fran­

cia, bolgár, cseh, szlovák, lengyel, román, szerbhorvát.) Szerk. Arató Ferenc. Fő­
munkatársak Pechó Zoltánné, Hegedűs Lászlóné. Bp., Országos Pedagógiai Könyv­
tár és Múzeum. 1982. 3371. 

VÁSÁRHELYI Júlia-FÁBIÁN Zsuzsanna: Magyar-olasz. Olasz-Magyar. Útiszótár. 
Bp., Terra. 1982. 317, 3311. (A két rész hátlapjával egybekötve.) 

ZUGOR István: Holland-magyar szótár. 3. kiadás. Bp., Terra. 1982. 8501. 

XVIII. Az uráli (finnugor) nyelvtudomány 
és az orientalisztika magyar nyelvi és nyelvészeti kérdései 

ALVRE, Paul: Väiterkirjad soome-ugri keelte alalt. (Disszertációk a finnugor nyelvek 
köréből.) = KjK. 25. (1982). 2. 112. (Tárgyalja a magyar főnévi igenév kialakulásá­
nak történetét is.) 

DOMBROVSZKY, Jfózsef]: Odna suScestvennaja, glottiniőeskaja parallel' praindoev-
ropejskogo (praslavjanskogo) i praural' skogo (pravengerskogo) jazykov. = SSlav. 
28. (1982). 1-4. 247-264. 
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FUTAKY, ISTVÁN-NIEDERKIRCHNER, Stefan-REINEKE-FEYRABEND, Anja: 
Ausdrücke für 'Gewissen' im Finnisch-Ugrischen. = FUM. 6. (1982). 59-69. 

HÄKKINEN, Kaisa: Suomen kielen sanaston suomalais-ugrilaiset juuret [Finnugor szó­
gyökök a finn szókészletben.] = Sananjalka. 24. (1982). 7-23. (A magyar nyelv tör­
téneti-etimológiai szótára, valamint A magyar szókészlet finnugor elemei c. szótára­
kat alapul véve vizsgálja a kérdéskört.) 

KATONA Magda: Vámbéry Ármin három keleti utazása. = Honism. 10. (1982). 3. 2 5 -
27. 

*KAZÁR, Lajos: Japanese—Uralic Language Comparison. Locating Japanese origins 
with the help of Samoyed, Finnish, Hungarian etc. An attempt. Hamburg, 1980. 
Author—Tsurusaki Books. III. 3111. 

KORNYÁNÉ SZOBOSZLAY Ágnes: Az Unkarin kielen história Papp István munkás­
ságában. = Hagyományápolás és megújulás. 1982. 171—177. 

*LIGETI Lajos: Joannes Ungarns és az 1262. évi mongol követjárás. = MTA I. OK. 32. 
(1981). 117-137. 

LISZTÓCZKY László: A Kalevala első visszhangjai Magyarországon. = Mtan. 25. 
(1982). 6. 269-275. (Tables of Contents in Russian and French.) 

LISZTÓCZKY László: Magyar Kalevala-fordítások Vikár Béla előtt. = HevSz. 10. 
(1982). 3. 53-58. 

SZÍJ Enikő: A korkülönbség kifejeződése a finnugor nyelvek rokonságneveiben. 1. 
rész. = NyK. 84. (1982). 2. 381-391. (Summary in Russian.) 

VARGA Domokos: Finn testvéreink. Bp., Kozmosz. 1982. 1721. 

XIX. Az 1982-ben ismertetett művek, tanulmányok, cikkek 

Acta Linguistica Academiae Scientiarum Hungaricae. 28. (1978). 3-4. 201 1. - Ism. 
Sauvageot, A[urélien]. = BSL. 77. (1982). 2. 249-253. 

Általános Nyelvészeti Tanulmányok 13. Bp., Akadémiai. 1981. 3671. - Ism. Nagy Fe­
renc: A nyelvészeti gondolkodás története. = Köznevelés. 38. (1982). 15. 12. 

Általános Nyelvészeti Tanulmányok 14. Bp., Akadémiai. 1982. 253 1. - Ism. Nagy 
Ferenc: Változó nyelvtudomány. = Köznevelés. 38. (1982). 27. 12. 

Annales Universitatis Scientiarum Budapestiensis de Rolando Eötvös Nominatae. Sec­
tio linguistica. Tom. 1-9. Red. I[stván] Szathmári. Bp., 1970-1980. - Ism. 
Hfelgorsky], F[rancoise] = FM. 50. (1982). 3. 284.; Kiss Jenő. = MNy. 78. (1982). 
1. 113-114. 

Antal László: Nyelvek nyomában. Bp., Kozmosz. 1981. 231 1. (Én és a világ.) — Ism. 
[Dénes György] - Des. - = Hét. 27. (1982). 49. 8. 

Anyanyelvi nevelés a középiskolában. Szerk. Fülöp Lajos. Bp., OPI Pedagógus To­
vábbképző Könyvtára. 1980. 184 1. - Ism. Károly Sándor. = MNy. 78. (1982). 4. 
459-502. 

Az anyanyelvi oktatás korszerűsítéséért. Tanulmányok, szakvélemények, javaslatok. 
Második kiadás. Bp., Tankönyvkiadó. 1979. 364 1. - Ism. Zsolnai József. = ÁNyT. 
14. (1982). 247-250. 
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Az anyanyelvi oktatás korszerűsítésének változatai. Tanulmányok, tervezetek, szakvé­

lemények, javaslatok. Szerk. Szende Aladár. Bp., Tankönyvkiadó. 1981. 355 1. 
- Ism. A. Jászó Anna. = Nyr. 106. (1982). 2. 238-246. 

Bakos Ferenc: A magyar szókészlet román elemeinek története. Bp., Akadémiai. 1982. 
5591. - Ism. Hubschmid, Johannes. = ZRPh. 98. (1982). 5/6. 716. 

Balázs János: Magyar deákság. Anyanyelvünk és az európai nyelvi modell. Bp., Mag­
vető. 1980. 656 1. (Elvek és utak.) - Ism. Kovalovszky Miklós. = MNy. 78. (1982). 
1. 106-109.; Téglásy Imre. = ItK. 86. (1982). 2. 243-244.; Vértes 0. András. = 
MFF. 10.(1982). 160-161. 

Bálint Sándor: A hagyomány szolgálatában. Bp., Magvető. 1981. 248 1. — Ism. Varga 
Domokos: Egy magyar szentember. = Él. 26. (1982). 9. 10. 

Bánréti Zoltán: Gyerek és anyanyelv. Bp., Tankönyvkiadó. 1980. 179 1. — Ism. R. I. 
= ÉA.4.(1982).2. 16. 

Barla Gyula: Nyelvtan, stílus, iskola. Szerk. Szathmári István. Bp., Tankönyvkiadó. 
1979. 1501. - Ism. Rácz Imre. = ÉA. 4. (1982). 2. 

Baróti Dezső: Árnyékban éles fény. Irodalmi tanulmányok. Bp., Gondolat. 1980.5541. 
- Ism. Szabó Zoltán. = Nyr. 106. (1982). 4. 489-492. 

Békési Imre: Szövegszerkezeti alapvizsgálatok Bp., Akadémiai. 1982. 245 1. - Ism. 
Fábián Gyuláné. = Mtan. 25. (1982). 3. 138-139.; Szabó Zoltán = Nyr. 106. 
(1982). 4.487-489. 

Benkő László: Az írói szótár. A szépirodalmi nyelv és stílus lexikográfiái feldolgozá­
sa. (Das Schriftsteller-Wörterbuch. Die lexikographische Bearbeitung der Sprache 
und des Stils der schönen Literatur.) Bp., Akadémiai. 1979. 275 1. - Ism. P. Eőry 
Vilma. = ALH. 30. (1980). 3.-4. 379-382.; Füredi Mihály. = ItK. 86. (1982). 4. 
493-497. 

Benkő Loránd: Az Árpád-kor magyar nyelvű szövegemlékei. Bp., Akadémiai. 1980. 
392 1. - Ism. N. Abaffy Csilla. = It. 64. (1982). 698-702.; Balázs János. = NyK. 84. 
(1982). 1. 274-279.; Károly Sándor. = MNy. 78. (1982) 2. 220-231.; Szabó T. 
Ádám. = FUM. 6: (1982). 1-2. 209-215.; Fehér Péter. = Hét. 27. (1982). 19. 8. 

Bolla Kálmán: Magyar hangalbum. (Magyar Fonetikai Füzetek 6. Bp., MTA Nyelvtu­
dományi Intézete. 1980. 179 1.) - Ism. Bartók János. = MTud. 27. (1982). 2. 156-
157. 

V. Busa Margit: Kazinczy Ferenc Bibliográfiája. Miskolc. 1981. 3311. - Ism. Y. = Nyr. 
106. (1982). 3. 372-373. 

Congressus Quartus Intemationalis Fenno-Ugristarum. Pars II. Acta sessionum. Bp., 
Akadémiai K. 1980. 259 1. - Ism. Domokos Péter. = NyK. 84. (1982). 2. 4 2 3 -
425.; Kiss Jenő. = AUBud-L. 12. (1981). 225-227. 

Congressus Quartus Internationalis Fenno-Ugristarum. 4. Budapest, 9—15 September 
1975. Hrsg. MTA. Vortrage. Red. Gyula Ortutay. Pars 3. Acta sectionis linguisti-
cae. Bp., Akadémiai. 1981. 451 1. - Ism. Henninger, Joseph. = Anthr. 77. (1982). 
3-4. 625.; Sauvageot, A[urélien]. = BSL. 77. (1982). 2. 234-240. 

Contrastive Studies Hungarian-English. Ed. Dezső Lfászló]. Bp., Akadémiai. 1982. 
1211. - Ism. Buzássyová, K. = Je. 33. (1982). 2. 195-199. 

Corradi, Carla: Lingue e popoli ugrici. Palatina Editrice. Collana „L Ateneo". 1980. 
1981. - Ism. Honti, L[ászló]. = ALH. 30. (1980). 3-4. 388-389. 
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Czeglédi Imre: Békéscsaba utcanevei. Békéscsaba. Kiadta a Városi Tanács Végrehajtó 
Bizottsága. 1981. 153 1. + térkép. - Ism. H[ajdú] M[ihály]. = NÉ. 7. (1982). 139-
140.; Péter László. = BékésiÉ. 17. (1982). 4. 525-528. 

Csetri Elek: Körösi Csorna Sándor indulása. Bukarest, Kriterion. 1979. 3071. + 53 kép. 
- Ism. Szilágyi Ferenc. = Nyr. 106. (1982). 1. 119-121. 

Dávid András: Nyelv és varázs. Bp., Tankönyvkiadó 1980. 3371. - Ism. Rubóczky Ist­
ván. =PedSz. 32. (1982). 7-8 . 731-732. 

Dezső, L[ászló] and Nemser, W[illiam] (Eds.): Studies in English and Hungarian Cont-
rastive Linguistics. Bp., Akadémiai. 1980. 590 1. - Ism. Luthy, M. = UAJb. 54. 
(1982). 159-160.; Sauvageot, A[urélien]. = BSL. 77. (1982). 2. 275-276.; Bánhi-
di Zoltán. = MNy. 78. (1982). 3. 369-378.; Buzássyová, K. = JC. 33. (1982). 2. 
195-199. 

Dobos H. Magda: A nominális szerkesztésmód a magyar impresszionista szépirodalom­
ban. Bukarest, Kriterion. 1979. 1421. - Ism. Herczeg Gyula. = Nyr. 106. (1982). 1. 
114-119. 

Érsek, Iván: Ungarisch. Langenscheidts praktisches Lehrbuch. Ein Standardwerk für 
Anfänger. Berlin—München—Wien-Zürich. Langenscheidt. 1977. 272 1. — Ism. 
Brogyányi, Béla. = UAJb. 54. (1982). 156-159. 

B. Fejes Katalin: Egy korosztály írásbeli nyelvhasználatának alakulása. (Szövegvizsgá­
lat 3-5 . osztályban.) Bp., Tankönyvkiadó. 1981. 156 1. (A tanítás problémái.) -
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Fodor István: Altungarn, Bulgarotürken und Ostslawen in Südrussland. Szeged, 1977. 
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dikó. = NyK. 84. (1982). 2. 433-434.; G. Varga Györgyi. = Nyr. 106. (1982). 3. 
365-367. 

HabovStiaková, Katarina-Hasák Vilmos-Török Matild: Magyar—szlovák frazeológiai 
szótár. (Mad'arsko—slovenskjí frazeologicky slovník.) Bratislava, Slovenské ped. 
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zeológiai szótár elemzése. = ISz. 25. (1982). 8. 752-757. 

Hajdú, Péter: Az uráli nyelvészet alapkérdései. (Grundfragen der uralischen Sprach­
wissenschaft.) Bp., Tankönyvkiadó. 1981. 202 1. — Ism. Fancsaly Éva. = FUM. 6. 
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Hajdú Péter-Domokos Péter: Uráli nyelvrokonaink. Bp., Tankönyvkiadó. 1978. 

424 1. • 27 fénykép. - Ism. Kálmán Béla. = OLZ. 77. (1982). 2. 177-178. ha-
sábsz. 

Hajdú Mihály: Nyelvjárástörténeti szövegek és feljegyzések a XVIII-XIX. századi 
Orosházáról. Bp., ELTE. 1981. 97 1. (Magyar Csoportnyelvi Dolgozatok 7.) - Ism. 
Gunda Béla. = BékésiÉ. 17. (1982). 3.400-402. 

*Horváth Mária: Német elemek a 17. századi magyar nyelvében. Bp., Akadémiai. 
2691. - Ism. Gregor, F[erenc]. = SSlav. 27. (1981). 1 ^ . 324-334. 

Hungarológiai Értesítő. A Nemzetközi Magyar Filológiai Társaság Folyóirata. 1979. 
1. évf. Felelős szerk. Béládi Miklós. Bp., 1979. 405 1. - Ism. Pál József. = Hel. 28. 
1982). 1. 154-155. 

Irodalomtudományi és stilisztikai tanulmányok. Szerk. Láng Gusztáv, Szabó Zoltán. 
Bukarest, {Criterion. 1981. 276 1. — Ism. Szász János: Lépések az értékközpontúság 
felé. = A Hét. 13. (1982). 361. 

Jókai-kódex XIV-XV. század. Közzéteszi P. Balázs János. Bp., Akadémiai. 1981. 
354 1. - Ism. R. Hutás Magdolna: A legrégibb magyar nyelvű könyv. = MTud. 27. 
(1982). 12. 963-964. 

József Attila-versek elemzése. Szerk. Szabolcsi Miklós. Bp., Tankönyvkiadó. 1980. 
278 1. (Műelemzések Kiskönyvtára.) - Ism. Szuromi Lajos. = ItK. 86. (1982). 
3. 380-383. 

Kálmán, Béla: The World of Names. (A nevek világa) Bp., Akadémiai. 1978. 1991. -
Ism. Reczek, Józef. = Onomastica. 27. (1982). 249-258. 

Karcsay, S[ándor]: Magyar—német, német—magyar jogi és államigazgatási szótár. 1— 
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4271. - Ism. A. M. = Termnet News. (1982). 4/5. 97. 

Käfer István: Az Egyetemi Nyomda négyszáz éve. Bp., Helikon. 1977. 249 1. — Ism. 
Gereben, Ágnes. = SSlav. 27. (1981). 1-4. 334-337. 

Kelemen Péter: Szimbolista versszerkezetek Kosztolányi első korszakában. Bp., Akadé­
miai. 1981. 3221. - Ism. Szabó Zoltán. = Nyr. 106. (1982). 249-251. 

Keleti nevek magyar helyesírása. Főszerk. Ligeti Lajos, szerk. Térjék József. Bp., Aka­
démiai. K. 1981. 960 1. - Ism. Erdős György. = FilKözl. 28. (1982). 1. 157-158.; 
Szemere Gyula. = Nyr. 106. (1982). 2. 236-238.; T. Urbán Ilona. = NyK. 84. 
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Kiss Jenő: Nyelvjárási tanulmányok. Bp., A Magyar Nyelvtudományi Társaság. 1981. 
55 1. (A Magyar Nyelvtudományi Társaság Kiadványai 159.) — Ism. Gálffy Mózes. 
= NylrK. 26. (1982). 1-2. 181-183.; Mollay Károly. = SoprSz. 36. (1982). 3. 282-
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Kiss Jenő: Mihályi tájszótár (Rábaköz). Bp., Akadémiai. 1979. 771. (Nyelvtudományi 
Értekezések 103.) - Ism. Sebestyén Árpád. = MNyj. 24. (1982). 137-140. 

Kiss Lajos: Földrajzi nevek etimológiai szótára. Bp., Akadémiai. 1978. 726 1. — Ism. 
Décsy, Gy[ula]. = UAJb. 54. (1982). 170.; Kölzov Julianna. = ZPh. 35. (1982). 5. 
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Kobilarov-Götze, Gudrun: Die deutschen Lehnwörter der ungarischen Gemeinsprache. 
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Ism. Papp László. = ÁNyT. 14. (1982). 216-220. 
Kontra Miklós: A nyelvek közötti kölcsönzés néhány kérdéséről, különös tekintettel 
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1972. 1121. - Ism. Lakó György. = ALH. 30. (1980). 3-4. 389-391. 
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Schellbach, Ingrid. = FUF. 44. (1982). 1-3. 240-243. 

Kosa László: A burgonya Magyarországon. Bp., Akadémiai. 1980. 254 1. + 51 fényk. 
- Ism. Kiss Jenő. = Nyr. 106. (1982). 2. 251-252. 

Kultúra és szemiotika. Szerk. Gráfik Imre és Voigt Vilmos. Bp., Akadémiai. 1981. 
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Szépe György. Bp., Gondolat. 1976. 3911. - Ism. Terts István. = ÁNyT. 14. 
(1982). 241-243. 
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1980. 794 1. (Nyelvtudományi Értekezések 104.) - Ism. Gálffy Mózes. = NylrK. 
26. (1982). 1-2. 176-180.; Sauvageot, A[urélien]. = BSL. 77. (1982). 2. 264-
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Jelen és múlt a bácskai helynevekben. = Üzenet. 12. (1982). 4. 232-236. 
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mányi Társaság. 1980. 62 1. (A Magyar Nyelvtudományi Társaság kiadványai 158.) 
- Ism. Gunda Béla. = MTud. 27. (1982). 5.405. 

Regényi, Isabella-Scherer, Anton: Donauschwabisches Ortsnamenbuch. Darmstadt. 
1980. 1881. + 12 térkép. - Ism. Reuter Camillo. = NÉ. 7. (1982). 132-136. 

Róna-Tas András: A nyelvrokonság. Kalandozások a történeti nyelvtudományban. Bp., 
Gondolat. 1978.4861. - Ism. Rédei Károly. = NyK. 84. (1982). 1. 279-281. 

*Rot, A. M.: Vengersko—vostoínoslavjanskije jazykovyje kontakty. Bp., Akadémiai. 
1973. 5731. - Ism. Lieli,P. = SSlav. 27. (1981). 1-4. 319-324. 

Siptár Péter: Nyelvészeti kisszótár. Bp., MKKE. 1980. 56 1. - Ism. Kontra Miklós. = 
Nyr. 106. (1982). 3. 370-373. 

Smieíková, E.-Simová, E.: Slovensko—mad'arsky frazeologicky slovník. Bratislava, 
Slovenské ped. nakl. 1981. 145 1. - Ism. Buzássyová, Klára. = KS. 16. (1982). 9. 
316-319. 

Szabó T. Attila: Nép és nyelv. Válogatott tanulmányok, cikkek. 4. Bukarest, Kriterion. 
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Szegedy-Maszák Mihály: Világkép és stílus. Történeti-poétikai tanulmányok. Bp., Mag­
vető. 1980. 5851. - Ism. Poszler György. = ItK. 86. (1982). 1. 111-114. 

Szepes Erika-Szerdahelyi István: Verstan. Bp., Gondolat. 1981. 5971. - Ism. Vekerdi 
József. = Vság. 25. (1982). 1. 110-111. 
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nok, Damjanich Múzeum. 1974. 1975. Barabás Jenő, Bellon Tibor, Cs. Pócs Éva, 
Füvessy Anikó és Kaposvári Gyula közreműködésével szerk. Szabó László és Csalog 
Zsolt. - Ism. Kovács István. = MNyj. 24. (1982). 145-148. 

Szómutató a Magyar Szókészlet Finnugor Elemei c. etimológiai szótár I—III. köteté­
hez. Bp., Akadémiai. 1981. 130 1. - Ism. Décsy, Gy[ula]. = UAJb. 54. (1982). 151. 

A szövegtan a kutatásban és az oktatásban. Szerk. Szathmári István és Várkonyi Imre. 
Bp., Magyar Nyelvtudományi Társaság. 1979. 148 1. (A Magyar Nyelvtudományi 
Társaság Kiadványai 154.) - Ism. Sauvageot, Afurélien]. = BSL. 77. (1982). 2. 
273-275. 
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Szűcs Jenő: Nemzet és történelem. Tanulmányok. Bp., Gondolat. 1974. 6701. (Társa­

dalomtudományi Könyvtár.) - Ism. Kristó Gyula. = ÁNyT. 14. (1982). 197-203. 
Tálasi István: Néprajzi tanulmányok, írások I. Tanulmányok az anyagi kultúra köré­

ből 3-4. Bp., 1979-1980. 574 1. (Dissertationes Ethnographicae.) - Ism. Takács 
Lajos. = MNy. 78. (1982). 2. 231-233. 

Tanulmányok a mai magyar nyelv mondattana köréből. Szerk. Rácz Endre és Szath-
mári István. Bp., Tankönyvkiadó. 1977. 216 1. - Ism. Temesi Mihály. = Nyr.106. 
(1982). 1.105-114. 

Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. (Studien zu Vergangenheit und 
Gegenwart der ungarischen Sprache.) Festschrift zum 60. Geburtstag von Loránd 
Benkő. Herausgegeben von Mihály Hajdú und Jenő Kiss. Bp., 1981. 296 1. -
Ism. Kovács László György. = FUM. 6. (1982). 1-2. 217-221. 

Tanuljunk magyarul. USimo maíarski. (A magyar nyelv multimediális rendszerű tanfo­
lyama 1.) Szerk. Fehér Tereza és Sava Babic\ Növi Sad. 1979. 148 1. - Ism. Kiss 
Gabriella. = MNy. 78. (1982). 4. 508-509. 

Temesi Mihály: A magyar nyelvtudomány. Irányok és eredmények a felszabadulás óta. 
Bp., Gondolat. 1980. 408 1. - Ism. Kálmán Béla. = MNy. 78. (1982). 1. 109-111.; 
Papp Ferenc. = Nyr. 106. (1982). 3. 362-365. 

Új Magyar Tájszótár. I. kötet. Főszerk. B. Lőrinczy Éva. Szerk. Hosszú Ferenc. Bp., 
Akadémiai. 1979. 1053 1. - Ism. Keresztes, Kálmán. = UAJb. 54. (1982). 152-
153.; Sima F[erenc]. = JC. 33. (1982). 1. 92-94.; Ruzsiczky Éva. = FUF. 44. 
(1982). 1-3.194-197. 
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